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ITALIANO

@ Led frontale

@ Area sensibile touch

@ Pulsante di programmazione

Per attivare o disattivare (ON / OFF) il carico toccare (o sfiorare) in modo veloce la
superficie (area sensibile touch) @ dell'interruttore. Tutte le operazioni di accensione

e spegnimento del carico sono possibili anche utilizzando il duplicatore di comando
GW10906-GW12906-GW14906 o mediante pulsanti normalmente aperti.

TIPI DI CARIGO

NOTA: per tutti i tipi di carico non indicati in fig. A, utilizzare un rele di appoggio.

PROGRAMMAZIONE

Parametro ON OFF
1° localizzazione (*) abilitata disabilitata
2° segnalazione acustica abilitata disabilitata
3° funzionalita contatto di uscita bistabile monostabile

(") Led frontale blu doppia intensita luminosa:
- tenue = localizzazione
- intensa = comando ricevuto

Per accedere alla Procedura di Modifica dei Parametri:

Premere il pulsante di programmazione (posizione laterale), per almeno 4 secondi
(utilizzare ad esempio la punta di una penna). ATTENZIONE: all'attivazione della
Procedura, tutti i Parametri vengono automaticamente impostati ON.

1° parametro LOCALIZZAZIONE

- L'accesso all'impostazione del 1° parametro & indicato da una singola segnalazione,
acustica (n° 1 beep) e luminosa (n° 1 lampeggio), che si ripete ciclicamente ogni 2 secondi.

- Per confermare ON "Localizzazione Abilitata" (Led sempre acceso con intensita tenue),

premere il pulsante laterale. Si passa automaticamente al parametro successivo.

Per impostare OFF "Localizzazione Disabilitata", agire sul comando touch frontale

(tocco veloce): si accende il led frontale per 1 secondo.

Automaticamente dopo lo spegnimento del led frontale si passa al parametro successivo.

- Con "Localizzazione Disabilitata" il led si accendera solo per indicare un comando
ricevuto o la funzione "Inibizione" attivata.

2° parametro SEGNALAZIONE ACUSTICA

- L'accesso all'impostazione del 2° parametro & indicato da una doppia segnalazione,
acustica (n° 2 beep) e luminosa (n° 2 lampeggi), che si ripete ciclicamente ogni 3 secondi.

- Per confermare ON "Segnalazione Acustica Abilitata" (il buzzer segnala ogni comando
ricevuto), premere il pulsante laterale. Si passa automaticamente al parametro successivo

- Per impostare OFF "Segnalazione Acustica Disabilitata", agire sul comando touch
frontale (tocco veloce), si accende il led frontale per 1 secondo. Automaticamente
dopo lo spegnimento del led frontale si passa al parametro successivo.

- Con "Segnalazione Acustica Disabilitata” il buzzer segnala solo I'ingresso/uscita
dalla procedura di "Impostazione parametri* e la funzione "Inibizione" attivata
Nota: In caso di comando dai duplicatori il buzzer non emette alcun segnale acustico.

3° parametro FUNZIONALITA CONTATTO DI USCITA

- L'accesso all'impostazione del 3° parametro & indicato da una tripla segnalazione,
acustica (n° 3 beep) e luminosa (n° 3 lampeggi), che si ripete ciclicamente ogni 3 secondi.

- Per confermare ON "Bistabile" (funzionamento tipo rele passo-passo), premere il
pulsante laterale. Si esce automaticamente dalla procedura di modifica dei parametri.

- Per impostare OFF "Monostabile", agire sul comando touch frontale (tocco veloce):

si accende il led frontale per 1 secondo.

Automaticamente dopo lo spegnimento del led frontale si esce dalla procedura di

modifica dei Parametri.

Uscita

Se non si effettua alcuna selezione per 30 secondi, si esce automaticamente dalla
procedura di modifica dei parametri (in questo caso, vengono salvati i parametri appena
impostati). L'uscita dalla procedura per time-out € segnalata da un "beep" prolungato.

Funzione inibizione

Per consentire la pulizia della placca frontale senza continue attivazioni del contatto
di uscita, & possibile inibire temporaneamente il funzionamento del dispositivo Touch
con un tocco prolungato (almeno 10 secondi) in corrispondenza dell'area sensibile.
L'attivazione della stato di inibizione & evidenziato da una segnalazione acustica (5
beep). Lo stato di inibizione permane per 20 secondi, durante il quale il led frontale
lampeggia. L'uscita dallo stato di inibizione, ed il ritorno al funzionamento ordinario, &
evidenziato da una segnalazione acustica (5 beep).
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BEJIOPYCKH

@ Mapaani ceeTamblén

@ AnuyBanbHas caHcapHas Bobnaclib

@ KHonki, ki MoXHa nparpavasaLlp

Kab axTbiBaBaup Ui AaaktbiBagaub (YK/T/ALKIL) Harpysky, xyTka AakpaHiuecs ja
naBepXHi (a4yBanbHaii caHcapHail obnact) (2) agwanpaxoaHara nepakioansHika.

Yce anepaupli VKNIOYSHHS | QKMIOYSHHS HArpy3ki Takcama MOXHa BblkOHBaUb 3
Jnanamoraii y6nikatapa kamaz GW10906-GW12906-GW14906 wj 3BblyaliHblx KHONak.

TbiMnbl HATPY3KI

3AVBATA: 719 Mi06bIX Thinay Harpy3Kki, He BbiaHauaHbIX Ha Man. A, BbIKAPbICTOYBaiiLe
pane naaTpbIMKi.

NPArPAMABAHHE

Mapametp YKN AOKN
1 nakanisaupisi () YKI0YaHa aaKioyaHa
2 AKYCTbI4HbI CirHan yKI04aHa a/iKMoyaHa
3 |(hyHKUbISHAN BbIBAHbIX KAaHTaKTAY|  BICTabinbHbI MOHACTabiNbHbI
(%) Cini cBeTabIEA ABANHON IHTAHCIYHACLY Ha NSIP3AHSIA NaHani:
- LbMsHbI = nakanisaupis
- APKi = KamaHza aTpbiMaHa
Kab a AOCTYNn pa Pbl 3MSIHEHHS Nap pay

HauicHiue Ha KHOMKy nparpamaBaqHs (6akaBoe nanaxaHHe) i YTpbiMniBaiLe e He
MEHLL 32 4 CeKYH/bI (CKapbICTAIALIECS, HANPBIKNAA, HaKaHeYHIKaM PyYKi).

YBAI'A: Kani npalaaypa akTblBaBaHa, yce napameTpbl ajTamaTbiyHa BbicTaynsiolua
Ha aHadaHHe YKJ1.

1 napametp JIAKANI3ALbIS

- JlocTyn fa Hanagki 1-ra napameTpa BbldHavaewua agiHOHbIM CirHasnam, akycTbIYHbIM
(1.6in) i cBetnasbiM (1 YenbiLKa), siKi LbIKNiYHa nayTapaeLiia KOKHbI 2 CeKyHAb

- Ka6 naugepggiub ctaH YKJI. "Makanisaupls yknioyaHa" (cBeTapblén 3aycéapl
Ha Hi3KiM Y3pOYHi), HaLiCHiLE Ha KHOMKy Ha Gaky. [10TbiM fHa ayTamarbiyHa
nepaxof3iLb Ja HacTynHara napamerpa.

- Kab nepasecui nepakmioyansHik y craH ALKJ1. “Nlakanisaupis apkmiovaxa”,
HaLjiCHILE Ha NAP3AHI C3HCAPHBI NYNbT (XYTKAae JakpaHaHHe): NApafHi cBeTadblén
YKIo4aeuLa Ha 1 cekyHay.

- Macngq Taro, Ak NAP3AHI CBETaAbIEA aKo4aeLLa, €H ajTamarbiuHa nepaxoasitb
[la HacTynHara napameTpa.

- Y craHe "flakanisaupif apkmodana’, cBeTamblén yKmoyaeuua, Tonbki kab
BbI3HaYbILb aTpbIMaHae KipaBaHHe L akTbiBauplto (yHKUbIi “MagayneqHe".

N

napametp AKYCTbIYHbI CITHAN

[locTyn zia Hanapki 2-ra napameTpa Bbi3Ha4aeLiLia ABaitHbIM CirHanam, akyCTbIYHbIM
(2 6ina) i ceeTNaBbI (2 YCMbILWKI), SKi LplKNivHa nayTapaewa KoXHbIS 3 CEKYHAbI.
Kab naugepagiub ctaH YKJI. "AKyCTbi4HbI CirHan ykniouabl" (rykasbisi CirHasnbl
LIS KOXHara atpbiMaHara KipaBaHHsi), HaLiCHiLEe Ha KHOMKy Ha 6aky. MoTbiM siHa
ayTamartblyHa nepaxof3ilb Aa HacTynHara napameTpa.

- Kab nepasecui nepakmoyansHik y craH ALK/ "Nlakanisaupis agkioyana”,
HaLJCHILE Ha NAP3AHI C3HCApHbI NYAbT (XyTKae AaKpaHaHHe); NpajHi CBETadbIEn
YKIto4aeuLa Ha 1 CekyHzy.

Macns Taro, sk NApajHi cBeTaAbIEn aaKntoyaeuLa, EH ajTamaTblyHa nepaxoagiub
Jia HacTynHara napameTpa.

Y cTaHe "AKyCTbIYHbI CirHan aakmtoyaHbl”, cirHan nagaeuua Tonbki Ha yBaxoase/
BbIXaj3e 3 npauaaypbl "Hanaaka napameTpay” i kab nausepasiLib, WTO (MYHKLbIA
“MapayneqHe" aKTbiBaBaHa.

3aysara: Y Bbinaky KipasaHs 3 Mopynsy aybnikarapay, cirHanbHas npbinaga He
najiae akycTblyHara cirHany.

3 napametp ®YHKLbISIHAJ BbIBAJJHOTA KAHTAKTA

- [locTyn fa Hanagki 3-ra napameTpa Bbl3HayaeLLa TpaitHbIM CirHanam, akyCTbl4HbIM
(3 6ina) i ceeTasbIM (3 YCnbILKi), sKi UplkniyHa nayTapaeua KOKHbIS 3 CEKYHAbI.

- Kab naugeppgiup ctaH YK/ "BicTabinbHbl" (chyHKUbIS iMnyNbCHara pane),

HavlicHiLie Ha KHOMKy Ha 6aky. byase BblkaHaHbl ajTamaTblyHbl Bbixaj 3 NpaLaaypbl

3MSHEHHs napameTpa.

Ka6 nepasecLy nepaxntoyanbHik y ctad ALK/, "MonacTabinbHbl", HauicHiLe Ha nspaaHi

C3HCapHbI NYNbT (XyTKae AakpaHaHHe): NpaaHi cBeTaablen yKoyaeuLa Ha 1 cexyHay.

- Bbl ayTamarblyHa nakiHeue npausaypy 3MAHeHHs napameTpay, kani napapHi
cBeTaAbIES aKMoYbILLA.

Bbixap

Kani BbiGap He 3po6neHbl Ha npausry 30 CekyHf, Bbl ayTamartblyHa Bblii3ele
3 Mpaudypbl 3MAHEHHS napameTpay (y raTbiM BbiNafky napameTpsl, sKis Gbini
HanagkaHbl ToNbKi LTO, OyAylb 3axaBaHbl). Bbixaf 3 npaudfypbl 3-3a TaiM-ajTa
Bbl3HaYaeLLa 0yriM rykasbiM cirHanam "6in".

DyHKUbIA NafiayneHHs

Ka6 aubicujup NApafHIO naHanb 6e3 nacTasHHara akTbiBaBaHHs BbiBAAHOrA
KaHTaKTa, CHCApHYI0 Mpblinajy MoXHa 4acoBa afkmioybilb ("nagasiup”), HaLICHYYLWbI
(Ui yTpbiMniBatoybl He MeHL 3a 10 CeKyHA) Ha aauyBasbHYl0 BOGNACLb. AKYCTbIUHbI
cirtan (5 6inay) Bbl3Hayae, LTO CTaH NagaynexHs Obly akTbiBasaHbl. CTaH nagayneHHs
noyKblLLa 20 cekyH, Nakynb Mirae nsipaaHi ceeTaablén. Boixag ca cTaHy nafayneHHs
i3BapOT fja HapMasbHal 3KcnnyaTalpli BblaHavaeLa akycTbl4HbIM cirHanam (5 6inay).

bbJIFTAPCKU

@ MpeneH ceeToavmon

@ YyBCTBMTENHA CEH30pHA 06nacT

@ ByToHM 3a nporpamupatqe

3a akTueMpaHe wnu peaktueupane (BK/./M3KJL.) Ha ToBapa [oKOCHETE 6bp3o
WM NeKo noranete MOBbPXHOCTTA (HYBCTBUTENHATA CEH30pHa 06nacT) Ha
npesKnto4sarens. Bewykn onepaunn 3a BKNOYBAHE WNK M3KNOYBAaHe Ha ToBapa

ca Bb3MOXHN CbLLO C NOMOLLTA HA KOHTPONHMS Ay6namrkatop GW10906-GW12906-
GW14906 unu ¢ 13non3saHe Ha HOPManHoO OTBOPEHM BYTOHM.

TUNOBE HA TOBAPA

3ABEJIEXKA: 3a BCu4KM BMfOBE TOBAp, KOMTO He Ca NOCOYEHM Ha dour. A,
13non3saTe NoAAbPXaLLO pene.

NPOrPAMMUPAHE

bp BKN N3KN
1-84 noKanuaaums (*) aKTWBMPaHO [leakTVBUpPaHo
2-p|n 3BYKOB CUrHan aKT1BMPaHO JNeaKTnBnpaHo
3-Ti | (DYHKUVMOHANHOCT 3a U3BOAEH KOHTAKT |  GucTabuneH MOHOCTabusEH

() [iBoeH c1H NpefieH CBETOAVIOZ 32 MHTEH3WBHOCT Ha CBET/MHATA:
- MeKo = floKanuaauus
- APKO = KOMaHaaTa e nonyyeHa

3a gocTbn A0 Npoueaypa 3a MoanMUKaLMA Ha napameTbp:
HatucHeTe 6yToHa 3a nporpamupaxe (CTpaHnyHa Noauums) 3a Haii-Manko 4 CekyHan
(v3nonasaiite Hanpumep Bbpxa Ha nucanka). BHUMAHWE: korato npoueaypata e
aKTVBMPaHa, BCUUKIN NapameTpy aBToMaTUyHO ce 3aaasar Ha BKJ1.

1-8u napameTsbp JIOKAJIN3ALMUSA

- JlocTbNbT 0 HAcTpoViKaTa 3a 1-Bus napameTbp Ce N0Co4Ba C eANHINYEH CUrHan -
3BYKOB (1 curHan) v cBeTNMHEH (1 NpemMurBarHe) - KOTO ce NoBTapst LIMKIMYHO Ha
BCEKY 2 CEKYHIM.

- 3a ja notebpante BKIT. ,AKTMBMpaHa Nokannsaums'” (CBETOAMOALT BUHAMN BKI.
C HICKA WHTEH3MBHOCT), HaTucHeTe ByTOHA OTCTpaHu. Cned ToBa aBTOMATUYHO
npofb/mkaea KbM CieaBalling napamersbp.

- 3apasapapete V3K , JeakTvenpaHa nokanusaums”, HaTuCHeTe NpeaHIs CEH30PeH
GyTOH (6bP30 AOKOCBAHE): MPEAHUAT CBETOAMOZ Ce BKI0YBA 33 1 CekyHAa.

- Cﬂe,l], KaTto NpeaHuAaT CBETOAWOA Ce W3KMKYK, aBTOMATW4HO NpemMuHaBaTe KbM
Cne/iBalLya napameTbp.

- [pu ,[leakTusmpaHa nokanuaaums", CBETOANOALT Ce BKMIOYBA CaMO 3a MHAVKALMS,
KOraro e nosy4eHa KOMaHaa i e akTsipaxa yHkunaTa ,Motnckaxe”.

2-pu napametbp 3BYKOBA CUTHANIM3ALUA

- JlocTeNbT [0 HacTpoiiKaTa 3a 2-pust NapameTbp Ce Mocoysa C ABOEH CUrHan -
3BYKOB (2 CWrHana) 1 CBET/IMHEH (2 NPEMUrBaHIS) - KOATO Ce NOBTaps LMKINYHO
Ha BCEKM 3 CeKyHaM.

- 3a notebpxaasaHe Ha BKJ1. ,AkTvBupaHa 3BykoBa curHanusauus' (3ymepbT
CUrHanM3npa 3a BCAKa NpueTa KOMarza), HatcHeTe 6yToHa oTcTpanu. Cneg Toa
aBTOMATI4YHO MPOAIbKABA KbM ClIeABALLMSA NapameTbp.

- 3a fia 3aganete V3KI. ,[leakTienpaHa 3BykoBa CrHanuaauns', HaTucHeTe npeaxns
CEH30pEH BYTOH (6bP30 JOKOCBAHE); NPEAHNAT CBETOAMOL, Ce BKNI0YBa 3a 1 CekyHaa.
Cnief kaTo NPeaHST CBETOAMOZ Ce 3KMI04Y, TOBA @BTOMATUYHO NPOAbKABA KbM
CcnefiBalLyA napaMeTbp.

- Mpn [JleakTvBupaHa 3BYKOBAa CMrHanM3aumMa“ 3ymMepbT CUTHanM3Mpa camo
KOraTo Ce OCbLLUECTBI [OCTbM A0/ MPEKpaTin npoLiedypata 3a MoavMKaums Ha
napameTbp MM ce akTUBIpa (hyHKUMsTa ,[oTuckaxe”.
3abenexka: B cnyyail Ha KOHTPON OT Ay6AMKATOPUTE 3yMEpLT HE U3J1aBa 3BYKOB
curHan.

3-Tn napameTsbp GYHKLUSA HA U3BOJHUSA KOHTAKT

- JlocTbMbT [0 HAcTpoiikaTa 3a 3-Tusi NapameTbp Ce NOCcoYBa C TPOEH CUrHan -
3BYKOB (3 CUrHana) v CBET/MHEH (3 NPeMUrBaHNs) - KOTO Ce NOBTAPS LMKITNYHO
Ha BCEKM 3 CeKyHAN.

- 3apanotebpauTe BKIL. Buctabunen” (MmnyncHa (yHKLNA Ha peneTo), HaTucHeTe
GyTOHa OTCTPaHM. ABTOMATMYHO LLie M3neseTe OT MpoLieaypaTa 3a MoanduKkaLs
Ha napameTbp.

- 3a pa 3apapete U3KJ1. ,MoHocTabuneH", HaTUCHETE NPEAHUS CEH30PEH ByTOH
(6bP30 AOKOCBAHE): NPEAHNST CBETOAMOJ Ce BKI0YBA 3a 1 CeKyHza.

- ABTOMATUYHO LLiE V3NIe3eTe 0T NpoLieaypaTa 3a MOAUMIMKALWA Ha NapameTbp cnes
3KMOYBAHE Ha NPE/HNs CBETOANOA.

WUssop

AKO He 6bae HanpaseH 1u360p B pamkuTe Ha 30 CEKyHaW, aBTOMATUYHO Ll
13NeseTe 0T npoLieaypata 3a MOAMMUKALMA Ha NapameTbp (B TO3M Criyyai TOKy-
LU0 3a/iafieHuTe napameTpi Le GbAaT 3anasenw). VI3xoabT oT npoLeaypara nopaan
[AbAIr0 U34aKBaHe Ce CUrHanmamnpa ¢ Abbr 3BYKOB CUrHan.

DyHKUMA 33 NOTUCKaHe

3a nouncTBaHe Ha npefHata nnoya 6e3 HerpeKbCHATO akTUBMPaHEe Ha W3BOAHWS
KOHTaKT, CEH30PHOTO YCTPOICTBO MOXE Ja Ce MOTUCHE BPEMEHHO C HaTuCKaHe
Ha YyBCTBUTENHATa 30Ha 3a Haii-Manko 10 cekyHau. 3ByKOB curHan (5 curHana)
MOKa3Ba, Ye CbCTOSAHWETO Ha MOTUCKAHe e aKTUBMPaHO. CbCTOSHMETO HA NOTUCKaHE
Tpae 20 CEeKyHOu, Mo BPEME Ha KOWTO MpeaHUAT CBETOAMOA mura W3nu3aneto ot
CBCTOSHUETO HA MOTUCKAHE 11 BPBLUAHETO KbM HOPMASHOTO (DYHKLMOHMPaHe ce
0603Ha4aBa CbC 3BYKOB CurHan (5 curHana).

GESTINA

(@) Predni LED kontrolka

@ Citliva dotykova plocha

@ Programovaci tlacitka

Prejete-li si aktivovat nebo deaktivovat (ON/OFF) napéti, uinite tak rychlym dotykem
nebo lehkym prejetim po povrchu (citlivé dotykové oblasti) @jednosmémého spinace.
Veskeré Ukony pro zapnuti nebo vypnuti napéti je mozné provést i pouzitim GW10906-

GW12906-GW14906 modulu ovladace/duplikdtoru, popfipadé pouzitim béznych
odkrytych tlacitek.

DRUHY NAPETI

POZNAMKA: Pro jakékoli typy napéti neoznacené na obr. A pouZijte podp(imé relé.

PROGRAMOVANi

Parametr ZAP VYP
1. lokalizace (*) aktivovano deaktivovano
2. akusticky signdl aktivovano deaktivovano
3. funkénost vystupniho kontaktu bistabilni monostabilni

(*) Dvojitd modra LED kontrolka pro roveri intenzity osvétleni:
- tlumeny rezim = lokalizace
- jasné svétlo = prikaz prijat

Pro pfistup do rezimu ,Modifikace parametrii“:

Stisknéte programovaci tlacitko (umisténé po strané) na dobu alespoii 4 sekund
(napriklad hrotem tuzky). POZOR: Jakmile je rezim aktivovéan, vSechny parametry se
automaticky nastavi na ,ZAPNUTO".

1. parametr — LOKALIZACE

- Pristup k nastaveni 1. parametru je indikovan jednim zvukovym (1 pipnutim) a
jednim svételnym (1 bliknuti) signdlem, které se kazdé 2 sekundy cyklicky opakuji.
Pro potvrzeni ZAPNUTI funkce ,Lokalizace aktivovéna“ (LED kontrolka stale svitf,
intenzita je nizkd) stisknéte tlacitko po strané. Poté systém automaticky pokracuje v
nastavovani dalsiho parametru.

Pro nastaveni VYPNUTI funkce ,Lokalizace deaktivovana® stisknéte predni dotykovy
ovladac (rychly dotyk): predni LED kontrolka se na 1 sekundu rozsviti.

Poté, co predni LED kontrolka zhasne, systém automaticky prejde k nastaveni
dal$iho parametru.

S nastavenim funkce ,Lokalizace deaktivovdna“ se LED kontrolka rozsviti jen jako
potvrzeni, Ze funkce ,zakazu“ je aktivni.

N

. parametr — ZVUKOVA SIGNALIZACE

- Pristup k nastaveni 2. parametru je indikovan dvojitym zvukovym (2 pipnuti) a
dvojitym svételnym (2 bliknuti) signalem, které se kazdé 3 sekundy cyklicky opakuji.

- Pro potvrzeni ZAPNUTI funkce , Akusticky signal aktivovan® (bzucak oznamuje prijeti
kazdého prikazu) stisknéte tlacitko po strané. Poté systém automaticky pokracuje v
nastavovani dal$iho parametru.

- Pro nastaveni VYPNUTI funkce ,Deaktivace zvukového signalu stisknéte predni
dotykovy ovladac (rychly dotyk); predni LED kontrolka se rozsviti na 1 sekundu.
Poté, co predni LED kontrolka zhasne, systém automaticky prejde k nastaveni
dalsiho parametru.

- S nastavenim funkce ,Zvukovy signal deaktivovan“ bzucék upozorfiuje pouze v

momenté zahdjeni/ukonceni rezimu modifikaci parametri a aktivaci funkce ,Zakaz“.

Poznamka: V pfipadé ovladani prostiednictvim dupliktori nevyda bzucék zadny

akusticky signal.

[

parametr — FUNKCE VYSTUPNIHO KONTAKTU

Pfistup k nastaveni 3. parametru je indikovan trojitym zvukovym (3 pipnuti) a

dvojitym svételnym (3 bliknuti) signalem, které se kazdé 3 sekundy cyklicky opakuji.

- Pro potvrzeni ZAPNUTI funkce ,Bistabilni* (funkce impulzniho relé) stisknéte tlacitkovy
spinaC umistény po strané. Automaticky se tak ukonci rezim modifikace parametrdi.

- Pro nastaveni VYPNUTI funkce ,Monostabilni* stisknéte predni dotykovy oviadac
(rychly dotyk): predni LED kontrolka se na 1 sekundu rozsviti.

- Po zhasnuti predni kontrolky se tak automaticky ukonci rezim modifikace parametrd.

Vystup

Neni-li do 30 sekund provedena zadna volba, rezim modifikace parametrd bude
automaticky ukoncen (parametry, které byly nastaveny, budou ulozeny). Ukonceni
rezimu z diivodu ¢asové prodlevy je signalizovano diouhym ,pipnutim®,

Funkce zdkazu

Za Ucelem ocisténi predni desky bez toho, Ze by se neustale aktivoval vystupni
kontakt, Ize dotykové zafizeni docasné zakazat zatlacenim na citlivou dotykovou oblast
na dobu alespori 10 sekund. Aktivace funkce zékazu (deaktivace dotykové funkce)
bude signalizovdna zvukovym signdlem (5 pipnuti). Deaktivace bude trvat 20 sekund,
béhem ni bude predni LED kontrolka blikat. Opusténi stavu Gtlumu a ndvrat k béznému
provozu je indikovan zvukovym signalem (5 pipnuti).

@ Lysdiode foran

(@)  Falsomt touch-omride

@ Trykknap til programmering

Rer hurtigt ved (eller stryg let henover) overfladen (det falsomme touch-omrade) @
pa kontakten, for at aktivere eller deaktivere (ON/OFF) belastningen. Alle handlinger for

teending og slukning af belastningen kan ogsé ske vha. duplikatoren for kommandoen
GW10906-GW12906-GW14906 eller vha. normalt &bne trykknapper.

BELASTNINGSTYPE

BEMZ/ERK: benyt et hjeelperelz til alle belastningstyper, der ikke er anfert pa fig. A.

PROGRAMMERING

P ON OFF
1° lokalisering (%) tilsluttet afbrudt
2° lydsignalering tilsluttet afbrudt
3° funktion af udgangskontakt bistabil monostabil

(*) Bla lysdiode foran med dobbelt lysstyrke:
- svag = lokalisering
- steerk = kommando modtaget

Adgang til Proceduren for Z£ndring af Parametre:

Tryk pa knappen til programmering (anbragt i siden) i mindst 4 sekunder (benyt for
eksempel spidsen pa en kuglepen).

0BS: ved aktivering af Proceduren stilles alle Parametre automatisk pa ON.

1° parameter LOKALISERING

- Adgang til indstilling af 1° parameter er angivet vha. en enkelt signalering; et
lydsignal (1 bip) og et lyssignal (1 blink), der gentages cyklisk hvert 2. sekund.

- Tryk pa knappen i siden, for at bekreefte ON "Lokalisering Tilsluttet" (lysdiode taendt

hele tiden med svag styrke). Der skiftes automatisk til naeste parameter.

Benyt touch-kommandoen foran (hurtig berering), for at indstille OFF “Lokalisering

Afbrudt": lysdioden foran teendes i 1 sekund.

Der skiftes automatisk til naeste parameter efter slukning af lysdioden foran.

- Ved "Lokalisering Afbrudt" teendes lysdioden kun for at angive en modtaget
kommando eller den aktiverede funktion for "hamning”.

2° parameter LYDSIGNALERING

Adgang til indstilling af 2° parameter er angivet vha. en dobbelt signalering;

lydsignal (2 bip) og lyssignal (2 blink), der gentages cyklisk hvert 3. sekund.

Tryk pa knappen i siden, for at bekraefte ON "Lydsignalering Tilsluttet" (buzzer'en

tilkendegiver hver modtaget kommando). Der skiftes automatisk til naeste

parameter.

Benyt touch-kommandoen foran (hurtig berering), for at indstille OFF “Lydsignalering

Afbrudt"; lysdioden foran teendes i 1 sekund

Der skiftes automatisk til naeste parameter efter slukning af lysdioden foran.

- Ved "Lydsignalering Afbrudt" signalerer buzzer'en kun indgang/udgang fra
proceduren il “Indstilling af parametre” og aktiveret "Hamning" funktion.
Bemaerk: Ved kommando fra duplikatorerne udsender buzzer'en ikke noget lydsignal.

3° parameter FUNKTION AF UDGANGSKONTAKT

- Adgang il indstilling af 3° parameter er angivet vha. en tredobbelt signalering;
lydsignal (3 bip) og lyssignal (3 blink), der gentages cyklisk hvert 3. sekund.

- Tryk pa knappen i siden, for at bekraefte ON "Bistabil" (funktion som trinrele).
Proceduren til @ndring af parametrene afsluttes automatisk.

- Benyt touch-kommandoen foran (hurtig bergring), for at indstille OFF "Monostabil":
lysdioden foran teendes i 1 sekund.

- Proceduren til @ndring af parametrene afsluttes automatisk efter slukning af
lysdioden foran.

Udgang

Hvis der ikke foretages noget valg indenfor 30 sekunder, afsluttes proceduren til @&ndring
af parametre automatisk (i dette filfelde gemmes de netop indstillede parametre).
Afslutning af proceduren pga. time-out signaleres af et leengerevarende "bip".

Hamnings-funktion

Med henblik pa rengering af frontpladen uden adskillige aktiveringer af
udgangskontakten, kan Touch-anordningens funktion heemmes midlertidigt vha. et
lengerevarende tryk (mindst 10 sekunder) pa det folsomme omréde. Aktivering af
hemnings-tilstanden tilkendegives vha. et lydsignal (5 bip). Hemnings-tilstanden
fortsaetter i 20 sekunder, hvor lysdioden foran blinker. Afslutning af hamnings-
tilstanden og skift til almindelig funktion tilkendegives vha. et lydsignal (5 bip)

DEUTSCH

@ Frontseitige Led

@ Bertihrungsempfindlicher Bereich

@ Programmiertaster

Um die Last zu aktivieren oder zu deaktivieren (ON / OFF), die Oberfldche des Schalters
(beriihrungsempfindlicher Bereich) @ (leicht) bertihren. Das Ein- und Ausschalten

der Last kann auch (iber den Repeater GW10906-GW12906-GW14906 oder
SchlieBertasten erfolgen.

BELASTUNGSARTEN

HINWEIS: Fir alle Lastarten, die nicht in Abb. A angegeben sind, ein Hilfsrelais
verwenden.

PROGRAMMIERUNG

F ON OFF
1. Orientierungslicht (*) aktiviert deaktiviert
2. Akustiksignal aktiviert deaktiviert
3. | Funktionen des Ausgangskontakts bistabil monostabil

(") Frontseitige blaue Led mit zweistufiger Leuchtkraft:
- schwach = Orientierungslicht
- stark = Befehl empfangen

Fiir den Zugriff auf das Verfahren fiir die Parameteranderung:

Den Programmiertaster (seitlich) mindestens 4 Sekunden lang driicken (zum Beispiel
mit der Spitze eines Stifts)

ACHTUNG: bei der Aktivierung des Verfahrens werden alle Parameter automatisch
auf ON gestellt

-

. Parameter ORIENTIERUNGSLICHT

- Der Zugriff auf die Einstellung des 1. Parameters wird durch einen einmaligen
Piepton und ein einmaliges Blinken angezeigt, die alle 2 Sekunden zyklisch
wiederholt werden.

Zur Bestatigung von ON "Orientierungslicht aktiviert" (Led leuchtet immer schwach)
den seitlichen Taster driicken. Man gelangt automatisch zum darauf folgenden
Parameter.

Zur Einstellung von OFF "Orientierungslicht deaktiviert" auf die frontseitige Touch-
Steuerung einwirken (schnelle Berihrung): die frontseitige Led leuchtet 1 Sekunde
lang auf.

- Nach Ausschalten der frontseitigen Led gelangt man zum darauf folgenden Parameter.
Mit "Orientierungslicht deaktiviert" leuchtet die Led nur auf, um den Empfang eines
Befehls oder die Aktivierung der Funktion "Sperre" anzuzeigen.

N

Parameter AKUSTIKSIGNAL

- Der Zugriff auf die Einstellung des 2. Parameters wird durch einen zweimaligen
Piepton und ein zweimaliges Blinken angezeigt, die alle 3 Sekunden zyklisch
wiederholt werden.

Zur Bestatigung von ON "Akustiksignal aktiviert" (der Summer meldet jeden
empfangenen Befehl) den seitlichen Taster driicken. Man gelangt automatisch zum
darauf folgenden Parameter.

- Zur Einstellung von OFF "Akustiksignal deaktiviert" auf die frontseitige Touch-Steuerung
einwirken (kurze Berlihrung). Die frontseitige Led leuchtet 1 Sekunde lang auf.

Nach Ausschalten der frontseitigen Led gelangt man automatisch zum darauf
folgenden Parameter.

Mit "Akustiksignal deaktiviert" meldet der Summer nur den Einstieg in / Ausstieg aus
dem Verfahren der "Parametereinstellung" und die Aktivierung der Funktion “Sperre".
HINWEIS: Im Falle eines von den Repeatern kommenden Befehls gibt der Summer
kein Akustiksignal ab.

[

. Parameter FUNKTIONEN DES AUSGANGSKONTAKTS

- Der Zugriff auf die Einstellung des 3. Parameters wird durch einen dreimaligen
Piepton und ein dreimaliges Blinken angezeigt, die alle 3 Sekunden zyklisch
wiederholt werden.

Zur Bestétigung von ON "Bistabil" (Betrieb wie Fernschalter) den seitlichen Taster
driicken. Das Verfahren fir die Parameterénderung wird automatisch verlassen.
Zur Einstellung von OFF “"Monostabil" auf die frontseitige Touch-Steuerung
einwirken (schnelle Beriihrung): die frontseitige Led leuchtet 1 Sekunde lang auf.
Nach dem Ausschalten der frontseitigen Led wird das Verfahren fir die
Parameterdnderung automatisch verlassen.

Ausgang

Wenn 30 Sekunden lang keine Auswahl getroffen wird, wird das Verfahren flir
die Parameterdnderung automatisch verlassen (in diesem Fall werden die eben
eingestellten Parameter gespeichert). Das Verlassen des Verfahrens durch Timeout
wird durch einen langen Piepton gemeldet.

Sperrfunktion

Um die Reinigung des Abdeckrahmens ohne andauernde Aktivierung des
Ausgangskontakts zu ermdglichen, kann der Betrieb des Touch-Gerdts mit einer
langen Bertihrung des beriihrungsempfindlichen Bereichs (mindestens 10 Sekunden
lang) vortibergehend gesperrt werden. Die Aktivierung des Sperre wird durch ein
Akustiksignal (5 Pieptdne) gemeldet. Die Sperre bleibt 20 Sekunden lang aufrecht.
Wahrend dieser Zeit blinkt die frontseitige Led. Der Ausstieg aus der Sperre und die
Riickkehr zum normalen Betrieb wird durch ein Akustiksignal (5 Pieptone) gemeldet.

EAANHNIKA

@ Mpoobio Led

@ Evaiobntn mepioyr) agric

@ Mroutév Tipoypappatiopol

la evepyortoinan 1 anevepyoroinon (ON / OFF) Tou ¢optiov akoupmrate (1) ayyi€te)
ypriyopa TNV empavela (euaiobntn Teployr adric) TOU SIAKOTTN  QWTIOHOU.
‘ONec o1 dpaotnEIOTNTEC évavone Kal oBnaipatog Tou (opTiou Topolv va yivouv

Xpnotorolwviag emiong t Hovada diragng avamapaywyne GW10906-GW12906-
GW14906 i péow ouvrbwe avorxTwv Pmoutov.

TYNOI ®OPTIOY

THMEIQZH: yia 6Aouc Toug TOmoue ¢optiov Tov Gev avagépovtal oty €1K. A, éva
peAé atrpiEng.

NPOrPAMMATIZEMOZ

PAPETP Py luevo (ON) Py \uevo (OFF)
1n EVIOTIOPOC (*) £VEPYOTIOINLIEVT QTEVEPYOTIOINUEVN
20 | nYNTIKr onpatodotnon £VEPYOTIOINPEVN QATevepyoTIoNPEVN
3n | Aetroupyia emagnic eEo60u Slotabic povootabiic

() MpoaBio pmhe Led dimArg évtaong Gwrog:
- XaunAf = evtomiopog
- évtovn = evioAr eArjgBn

Na npocpacn otn Sladikacia aAlayic Twv NapapeTpwy:

Matrote 10 POUTOV TPOYPapHATIOOU (TAEUPIK) BEan), yia TouAayiatov 4 SeutepOrerta
(xpnotHoTowaTe TN HOTN HIag Tévac).

MPOXOXH: katd tnv evepyoroinon e Sladikaaiac, 6AeC ol Tapapetpol pubpitovtal
autpata otn Béon ON.

1n napapetpog ENTOMIZMOY

- H mpoaPaon otn pobuion e 1ne Mapapétpou UTOSEIKVIETAL MO Hla HEHOVWHEV

onpatodotnon, nxntiki (1 ) kaw gwrewr (1 avaBéopnua), o enavaapBavetar

KUKAIKG KaBE 2 deutepoAeTa.

Ma empefaiwon tou ON "Evromuopog evepyomoinpévog” (Led mavia avappévo

Je xaunAr évtaan), matiote To TACIVO PToutov. Mepvdel autépata otny emopevn

TAPAPETPO.

- Ta puBpon oe OFF "Eviomopdg armevepyomoinpévoc”, xpnotpoTorate 10 Tipoadio
YelpLotiplo adnc (ypriyopo ayyiypa): avapel to mpoadlo led yia 1 deutepoAerto.

- Autopara, petd To oprioipo Tou mpoabiov led MEPVAEL GTNV EMOPEVN TIANALETPO.

Me "Evtomiopd anevepyoroinpévo” To led Ba avayel povo yia va dei€el pita eviohr mou

£é\aBe 1} v evepyomoinan TG Aettoupyiac "AvaatoAr”.

2n napapetpog HXHTIKHE ZHMATOAOTHZHE

- H mpoofaon ot puBuon TN 2n¢ mapapétpou umodelkvietal amd pa S
onuatotnon, NXNTIKN (2 P kat wrewr (2 avaBoapripata), mov enavaapBavetal
KUKAIKG k@B 3 deuTepOAeTTTa.

Ma emPepaiwon ON "Hxnukd onpatodotnon evepyormoinpévn” (0 Boppntric
onuatodotel kabe Angbeioa evioAr)), mariote To MAAVO proutov. Mepvdel autopata
aTnV ENOPEVN MAPAPETPO.

- Ta pubpon oto OFF "nxntik} onpatoddtnan amevepyomoinpévn”, xpnolomolote
10 Tpdablo Xewplotrplo adric (vpriyopo ayyypa), avaBel to mpdobio led yia 1
GeutepoAerto.

Autopara, petd o oprioto Tov mpoabiov led mepvael TNV EMOHEVN TIAPALETPO.

Me "Hyntkr onpatodotnon amevepyoroinpévn” o BoppnTic anuatodotel povo tny
£i0000/£6060 amo6 T Sladikacia aAAayrC Twv TApapETpwy Kat Ty evepyortoinan e
Aettoupyiag "AvaoToAn".

Inueinwon: e mePTTwon evioic aro Tic povadec avamapaywyic, o Boupntrc dev
EKTIEPTIEL Kapia NYNTIKT onpatodotnan.

3n napapetpog AEITOYPIIAZ EMAGHE EZ0A0Y

- -H mpdoPaon ot pubpon ¢ 3nC MaAPAUETPOU LTOBEIKVETAL ATO pia TPUTAT
onpatodetnon, NNtk (3 prurm) kat ewrewr (3 avaBoapripata), mov enavaapBaveral
KUKAIKG KaBe 3 deuTepOAeTa.

- Ta empefaiwon oe ON "Aotabeéc” (Aetroupyia Tomou peAé kaotaviac), Tatrote 10
TAGIVO pmouTév. Byaivel autopata and tn Sladikaoia aAayic Twv mapapéTpwy.

- Ta poBuion oe OFF "MovootaBéc”, xpnatuomoliote T0 TPOablo XEPLoTrpI0 adic
(ypriyopo ayyypa): avaBet to mpdabio led yia 1 SeutepoAerro.

- Byaivet autépata and  dladikacia aAayic Twv TApaPETPWV aPEOWC HETA TO
aprioto Tou poabiov led.

‘E€odog

Av dev ipaypatonolnBel Kapia emoyr yia 30 deuteporenta, Byaivel autopata ano tn
dladikaoia ahaync mapapéTpwy (o€ auTrv TV TEpITTWan, amodnKevovTal ot MapapeTpoL
Tow pOAG puBpioTnkay). H €odoc amd tn dladikaoia Aoyw efwypoviapol (time-out)
onparoSoTeftal and éva mapateTapévo "prm”,

Nertovpyia avactoAig

Ma va pmopéoel va KaBaplotel 0 TPOOBIog SlakOMTNG GwTlopol YwpIC OuVexeic
EVEPYOTIOINOEIC TNG emagriq e§060u, pmopeite va avaateilete Tpoowpva T Aerroupyia
e 6idtaéne agric pe éva mapatetapévo Gyylypa (toukayiotov 10 deutepoderta)
oty evaioBnTn Teployr). H evepyortoinon e Katdotacng avactoAig emonpaivetal
ano pa nyntikn onparodotnon (5 pmm). H katdotaon avaotoAic mapapével yia 20
deutepoAeTtTa, Katd T dldpkela Twv oToiwv To pdadio led avaBoaprivel. H £¢odoc and
TNV Kataotaon avagtoAr Kat n emotpodr 0Ty Kavoviki Aettoupyia, emonpaivetal arod
pia nxnTkn onpatodétnon (5 prum).

ENGLISH

@ FrontLED

@ Sensitive touch area

@ Programming push-buttons

To activate or deactivate (ON / OFF) the load, quickly touch the surface (sensitive
touch area) of the switch. All of the operations for turning the load on or off are

also possible using the GW10906-GW12906-GW14906 control duplicator or using
normally open push-buttons.

LOAD TYPE

NOTE: for any load types not indicated in fig. A, use a support relay.

PROGRAMMING

P ON OFF
1st localisation (*) enabled disabled
2n acoustic signal enabled disabled
3 output contact functionality latching momentary

() Luminous double intensity blue front LED:
- low = localisation
- high = control received

To access the Parameter Modification Procedure:

Press the programming push-button (side position) for at least 4 seconds (use the tip
of a pen for example). ATTENTION: when the Procedure is activated, all Parameters
are automatically set to ON.

15t parameter LOCALISATION

- Access to setting the 15t parameter is indicated by a single signal, acoustic (1 beep)

and luminous (1 flash) that is repeated cyclically every 2 seconds.

To confirm ON "Localisation enabled" (LED always on with low intensity), press the

push-button on the side. It then automatically continues with the next parameter.

To switch to OFF "Localisation disabled", press the front touch control (quick touch):

the front LED will turn on for 1 second.

After the front LED turns off, it then automatically continues with the next parameter.

- With "Localisation disabled", the LED turns on only to indicate a received control or
that the "Inhibition" function is activated.

2" parameter ACOUSTIC SIGNAL

- Access to setting the 2¢ parameter is indicated by a dual signal, acoustic (2 beeps)
and luminous (2 flashes) that is repeated cyclically every 3 seconds.

- To confirm ON "Acoustic signalling enabled" (the buzzer signals every received

control), press the push-button on the side. It then automatically continues with the

next parameter.

To switch to OFF "Acoustic signalling disabled", press the front touch control (quick

touch), the front LED turns on for 1 second.

After the front LED turns off, it then automatically continues with the next parameter.

With "Acoustic signalling disabled" the buzzer only signals entering/exiting the

"Parameter setting" procedure and that the “Inhibition" function is activated.

Note: In the case of a control from the duplicators, the buzzer will not emit an

acoustic signal.

3 parameter OUTPUT CONTACT FUNCTIONALITY

Access to setting the 3" parameter is indicated by a triple signal, acoustic (3 beeps)
and luminous (3 flashes) that is repeated cyclically every 3 seconds.

To confirm ON "latching" (stepping relay function), press the push-button on the
side. You will automatically exit the parameter modification procedure.

To switch to OFF "momentary", press the front touch control (quick touch): the front
LED will turn on for 1 second.

You will automatically exit the parameter modification procedure after the front LED
turns off.

Output

If no selection is made for 30 seconds, you will automatically exit the parameter
modification procedure (in this case, the parameters that were just set will be saved).
Exiting the procedure due to time-out is signalled by a long "beep".

Inhibition function

To clean the front plate without continuously activating the output contact, the touch
device can be temporarily inhibited by pressing it for at least 10 seconds in the
sensitive area. An acoustic signal (5 beeps) will indicate that the inhibition status has
been activated. The inhibition status lasts 20 seconds, during which the front LED will
flash. The exit from the inhibition status, and return to normal operation, is indicated
by an acoustic signal (5 beeps).

ESPANOL

@ Led frontal

(@) Area sensible tacti

@ Pulsador de programacion

Para activar o desactivar (ON / OFF) la carga, pulsar (o rozar) de modo répido la
superficie (drea sensible tactil) @ del interruptor. Todas las operaciones de encendido

y apagado de la carga son posibles también utilizando el duplicador de mando
GW10906-GW12906-GW14906 o mediante pulsadores normalmente abiertos.

TIPOS DE CARGA

NOTA: para todos los tipos de carga no indicados en fig. A, utilizar un relé de apoyo.

PROGRAMACION

Parametro ON OFF
1° localizacion (*) habilitada deshabilitada
2° sefalizacion acustica habilitada deshabilitada
3 | funcionamiento contacto de salida biestable monoestable

(") Led frontal azul de doble intensidad luminosa:
- tenue = localizacion
- intensa = comando recibido

Para acceder al Procedimiento de modificacion de parametros:
Pulsar el pulsador de programacion (posicion lateral) durante al menos 4 segundos

(utilizar por ejemplo la punta de un boligrafo). ATENCION: al activar el Procedimiento,
todos los Parametros se ponen autométicamente en ON.

1° parametro LOCALIZACION

- Elacceso a la configuracion del 1° pardmetro se indica mediante una sola sefializacion,
acustica (1 pitido) y luminosa (1 parpadeo), que se repite ciclicamente cada 2 segundos.
Para confirmar ON “Localizacion habilitada" (Led siempre encendido con intensidad
tenue), presionar el pulsador lateral. Se pasa automaticamente al pardmetro siguiente.
Para configurar OFF "Localizacién deshabilitada”, accionar el mando tactil frontal
(pulsacion répida): se enciende el led frontal durante 1 segundo.

- Después del apagado del led frontal se pasa automaticamente al pardmetro siguiente.
Con "Localizacion deshabilitada”, el led se encenderd solo para indicar un mando
recibido o la funcién “Inhibicién" activada.

2° pardmetro SENALIZACION ACUSTICA

- Elacceso a la configuracion del 2° parametro se indica mediante una doble sefializacidn,
aclstica (2 pitidos) y luminosa (2 parpadeos), que se repite ciclicamente cada 3 segundos.
Para confirmar ON "Sefalizacion acustica habilitada" (el zumbador sefiala cada mando
recibido), presionar el pulsador lateral. Se pasa autométicamente al pardmetro siguiente.
- Para confirmar OFF "Sefializacién acustica deshabilitada”, accionar el mando tactil
frontal (pulsacion rapida), se enciende el led frontal durante 1 segundo.

Después del apagado del led frontal se pasa automaticamente al parametro siguiente.
Con "Sefializacion acustica deshabilitada", el zumbador sefiala sélo la entrada/salida
del procedimiento de "Configuracion de parametros" y la funcién “Inhibicion" activada.
Nota: En caso de mando de los duplicadores, el zumbador no emite ninguna sefial
aclstica.

3° parametro FUNCIONAMIENTO CONTACTO DE SALIDA

- El acceso a la configuracion del 3° pardmetro se indica mediante una triple

sefializacion, actstica (3 pitidos) y luminosa (3 parpadeos), que se repite

ciclicamente cada 3 segundos.

Para confirmar ON "Biestable" (funcionamiento de tipo de relé telerruptor), presionar

el pulsador lateral. Se sale automaticamente del procedimiento de modificacion de

parametros.

- Para configurar OFF "Monoestable", accionar el mando tactil frontal (pulsacion
répida): se enciende el led frontal durante 1 segundo.

- Después del apagado del led frontal, se sale automaticamente del procedimiento de
modificacién de parametros.

Salida

Si no se efecttia ninguna seleccion durante 30 segundos, se sale automaticamente
del procedimiento de modificacién de parametros (en este caso, se guardan los
parametros que se acaban de configurar). La salida del procedimiento por limite de
tiempo se sefiala mediante un "pitido" prolongado.

Funcién de inhibicion

Para permitir la limpieza de la placa frontal sin activaciones continuas del contacto
de salida, es posible inhibir temporalmente el funcionamiento del dispositivo tactil
con una pulsacion prolongada (10 segundos como minimo) en el drea sensible. La
activacion del estado de inhibicion se indica mediante una sefalizacion actstica (5
pitidos). El estado de inhibicién permanece durante 20 segundos, durante los cuales
el led frontal parpadea. La salida del estado de inhibicion y el restablecimiento del
funcionamiento ordinario se indican mediante una sefializacion acustica (5 pitidos).

EESTI

@ Eesmine LED

@ Puutetundiik ala

@ Programmeerimisnupud

Koormuse sisse- ja valjallilitamiseks (ON / OFF) puudutage Kiirelt voi tommake ornalt
Ule liiliti (puutetundliku ala) @ Kaik toimingud koormuse sisse- ja vljalilitamiseks on

voimalikud ka lisaltiliti GW10906-GW12906-GW14906 kaudu voi kasutades tavalisi
avatud nuppe.

KOORMUSE TUUBID

MARKUS. Kdikide koormustiilipide puhul, mis pole margitud joonisel A, kasutage
tugireleed.

PROGRAMMEERIMINE

P: ON OFF
1. lokaliseerimine (*) sees véljas
2. helisignaal sees véljas
3. | viljundi kontakti funktsionaalsus bistabiilne monostabiilne

(*) Eesmise sinise kaksik-LEDi valgustugevus:
- tume = lokaliseerimine
- ere = kask vastu voetud

Parameetrite muutmisele juurdepaasemiseks:

Vajutage vahemalt 4 sekundit programmeerimisnuppu (kilje poole) (kasutage selleks
nt pliiatsi otsa). TAHELEPANU! Toimingu aktiveerimisel seatakse kdik parameetrid
automaatselt asendisse SEES.

-

. parameeter LOKALISEERIMINE
Juurdepéésust esimesele parameetrile antakse mérku (iksiku helisignaaliga (1
piiks) ja valgusega (1 vélgatus) — need korduvad tsikliliselt iga 2 sekundi jérel.
Valiku ON , Lokaliseerimine sees* kinnitamiseks (LED pdleb madala valgustugevusega)
vajutage kiiliel olevat nuppu. Seejére! liigub siisteem automaatselt jargmisele parameetrile.
Valiku OFF ,Lokaliseerimine véljas“ kinnitamiseks vajutage eesmist puutetundlikku
ala (kiire puudutus): eesmine LED siittib 1 sekundiks.
Pérast LEDi kustumist liigub siisteem automaatselt edasi jargmisele parameetrile.
- Kui valitud on ,Lokaliseerimine sees”, siittib LED ainult selleks, et mérkida késu
vastuvotmist, voi kui keelufunktsioon on aktiveeritud.

it

parameeter HELISIGNAAL

Juurdepéésust teisele parameetrile antakse mérku kahe helisignaaliga (2 piiksu) ja
valgusega (2 valgatust) — need korduvad tsiikliliselt iga 3 sekundi jérel.

Valiku ON ,Helisignaal sees* kinnitamiseks (summer annab teada igast saabunust
kasust) vajutage kiiliel olevat nuppu. Seejdrel liigub siisteem automaatselt
jérgmisele parameetrile.

- Valiku OFF ,Helisignaal véljas* kinnitamiseks vajutage eesmist puutetundlikku ala
(kiire puudutus), eesmine LED sittib 1 sekundiks.

Kui eesmine LED kustub, ligub siisteem automaatselt jargmisele parameetrile.

Kui valitud on ,Helisignaal véljas*“, annab summer marku ainult siis, kui parameetrite
muutmist alustatakse/I6petatakse ja kui keelufunktsioon on aktiveeritud.

Markus. Kui juhtimine toimub lisalilitilt, siis summer signaali ei anna.

[

parameeter VALJUNDKONTAKTI FUNKTSIOON

Juurdepéésust kolmandale parameetrile antakse mérku kolme helisignaaliga (3
piiksu) ja valgusega (3 vélgatust) — need korduvad tsilKliliselt iga 3 sekundi jérel.
Valiku ON ,Bistabiilne* kinnitamiseks (impulssrelee funktsioon) vajutage killjel olevat
nuppu. Siisteem valjub automaatselt parameetrite muutmise reziimist.

Valiku OFF ,Monostabiilne* kinnitamiseks vajutage eesmist puutetundliku ala (kiire
puudutus): eesmine LED siittib 1 sekundiks.

Siisteem valjub automaatselt parameetrite muutmise reZiimist parast LEDi kustumist.

Viljund

Kui valikut ei tehta 30 sekundi jooksul, véljub siisteem automaatselt parameetrite
muutmisest (sellisel juhul salvestatakse eelnevalt muudetud parameetrid). Muutmisest
véljumist aegumise tottu margib tiks pikk piiks.

Keelufunktsioon

Eesmise plaadi puhastamiseks, et mitte pidevalt véljundi kontakti sisse lilitada,
saab puutetundliku ala ajutiselt vélja lilitada, vajutades sellele vahemalt 10 sekundit
jarjest. Helisignaal (5 piiksu) mérgib, et keeluolek on aktiveeritud. Keeluolek kestab 20
sekundit, mille jooksul vilgub eesmine LED. Valjumist keeluolekust ja tagasipdordumist
tavapdrase 06 juurde mérgib helisignaal (5 piiksu).

FRANGAIS

@ Led frontal
@) Zone tactile
@ Bouton-poussoir de programmation

Pour activer ou désactiver (ON / OFF) la charge, toucher (ou effleurer) rapidement la
surface (zone tactile) @ de I'interrupteur. Toutes les opérations d'allumage et de coupure
de la charge sont également réalisables a I'aide du duplicateur de commande GW10906-
GW12906-GW14906 ou a I'aide de boutons-poussoirs normalement ouverts.

REMARQUE : pour toutes les charges non indiquées sur la fig. A, utiliser un relais d'appui.

PROGRAMMATION

Paramétre ON OFF
1o localisation (*) habilitée déshabilitée
2° signalisation acoustique habilitée déshabilitée
3° | fonctionnement du contact de sortie bistable monostable

(") Led bleu frontal a double intensité lumineuse :
- légere = localisation
- intense = commande recue

Pour accéder a la procédure de modification des parameétres :

Appuyer sur le bouton-poussoir de programmation (position latérale) 4 secondes au
moins (utiliser, par exemple, la pointe d’un stylo). ATTENTION : & I'activation de la
procédure, tous les paramétres sont automatiquement imposés sur ON

1¢" parameétre LOCALISATION

- L'acces au réglage du 1% paramétre est indiqué par une simple signalisation,
acoustique (1 bip) et lumineuse (1 clignotement), qui se répete cycliquement toutes
les 2 secondes.

- Pour confirmer ON « Localisation habilitée » (Led allumé a faible intensité), appuyer
sur le bouton-poussoir latéral. On passe automatiquement au parametre suivant.

- Pour imposer OFF « Localisation déshabilitée », agir sur la commande tactile
frontale (toucher rapide) : le led frontal s'allume 1 seconde.

- Aprés la coupure du led frontal, on passe automatiquement au paramétre suivant.

- Avec « Localisation déshabilitée », le led ne s'allumera que pour indiquer une
commande regue ou la fonction « Inhibition » activée.

2° parameétre SIGNALISATION ACOUSTIQUE

- L'acces au réglage du 2¢ parametre est indiqué par une double signalisation,
acoustique (2 bips) et lumineuse (2 clignotements), qui se répéte cycliquement
toutes les 3 secondes.

- Pour confirmer ON « Signalisation acoustique habilitée » (le vibreur signale
chaque commande recue), appuyer sur le bouton-poussoir latéral. On passe
automatiquement au paramétre suivant.

- Pour imposer OFF « Signalisation acoustique déshabilitée », agir sur la commande
tactile frontale (toucher rapide). Le led frontal s'allume 1 seconde.

Apreés la coupure du led frontal, on passe automatiquement au parametre suivant.

- Avec « Signalisation acoustique déshabilitée », le vibreur ne signale que I'entrée ou la
sortie de la procédure de « Réglage des parametres » et Ia fonction « Inhibition » activée.
Remarque : En cas de commande par duplicateurs, le vibreur n’émet aucun signal
acoustique.

3¢ paramétre FONCTIONNEMENT DU CONTACT DE SORTIE

- L'acces au réglage du 3¢ parametre est indiqué par une triple signalisation,
acoustique (3 bips) et lumineuse (3 clignotements), qui se répéte cycliquement
toutes les 3 secondes.

- Pour confirmer ON « Bistable » (fonctionnement de type télérupteur), appuyer sur le
bouton-poussoir latéral. On sort automatiquement de la procédure de modification
des parametres.

- Pour imposer OFF « Monostable », agir sur la commande tactile frontale (toucher
rapide) : le led frontal s'allume 1 seconde.

- Aprés la coupure du led frontal, on sort automatiquement de la procédure de
modification des paramétres.

Sortie

Si aucune sélection n'est effectuée sur une période de 30 secondes, on sort
automatiquement de la procédure de modification des parametres (dans ce cas, les
paramétres imposés sont enregistrés). La sortie de la procédure pour dépassement de
temps est signalée par un bip prolongé.

Fonction d’inhibition

Afin de permettre le nettoyage de la plaque frontale sans activations continues du
contact de sortie, on pourra inhiber temporairement le fonctionnement du dispositif
tactile par un toucher prolongé (10 secondes au moins) en correspondance de la zone
sensible. L'activation de I'état d"inhibition est mise en évidence par une signalisation
acoustique (5 bips). L'état d'inhibition perdure 20 secondes, durant lesquelles le led
frontal clignote. La sortie de I'état d'inhibition (et le retour au fonctionnement courant)
est mise en évidence par une signalisation acoustique (5 bips).

GAEILGE

(@) LED Tosaigh

@ lonad tadhaill fogair

@ Briichnaipi a chlart

Chun an t-ualach a chur ar sidl nd a chur as feidhm (AR SIUL / MUCHTA), leag méar go
tapa ar dhromchla (jonad tadhaill iogair) @ an lasc aontreo. Is féidir na hoibriochtai
go léir chun an t-ualach a chur ar sidl né a chasadh as a dhéanamh agus Uséid & baint

as an dublalai rialaithe GW10906-GW12906-GW14906 n6 tri chnaipi bri a bhionn
oscailte de ghnéth a Usdid.

CINEALACHA UALAIGH

TABHAIR DO D'AIRE: le haghaidh aon chinedlacha ualaigh nach bhfuil sonraithe i
fig. A, Usdid rialaf tacaiochta

Paraimé AR SIUL MUCHTA
10 logénu (*) cumasaithe dichumasaithe
20 comhartha fuaime cumasaithe dichumasaithe
3u | feidhmitlacht teagmhdla aschuir déchobhsal aonchobhsai

(*) LED tosaigh dubailte gorm um dhéine solais:
- bog = loganu
- geal = ordu faighte

Chun rochtain a fhail ar an nGnas um Athru Paraiméadar:

Briigh ar an mbrtichnaipe riomhchlartchain (suiomh taoibh) ar feadh ceithre shoicind
ar a laghad (Usdid barr pinn mar shampla).

AIRE: Nuair a bheidh an gnés curtha ar sidl, beidh gach paraiméadar socraithe ag AR
SIUL go huathoibrioch.

LOGANU 11 paraiméadair

- Sonraitear rochtain ar an 10 socril paraiméadair ag aon chomhartha amhdin -
comhartha fuaime (1 bhip) agus comhartha lonrtil (1 splanc) - a dhéantar aris go
timthriallach gach 2 soicind. .

- Chun "Logand cumasaithe" AR SIUL (LED ar sitl i gconai ag déine iseal) a dhearbhu,

bruigh an brtchnaipe ar an taobh. Ansin leanann sé ar aghaidh go huathoibrioch leis

an geéad pharaiméadar eile. )

Chun "Logant dichumasaithe" MUCHTA a shocrd, briigh an t-ordd tadhaill tosaigh

(tadhall tapa): Ansin cuirfear an LED tosaigh ar sil ar feadh 1 shoicind.

- Tar éis don LED tosaigh a chasadh as, ansin cuirtear ar aghaidh go huathoibrioch é
don chéad pharaiméadar eile.

- Nuair atd "Logand Dichumasaithe", ni chuirtear an LED ar sidl ach amhdin chun
comharthd go bhfuil ordu faighte né go bhfuil an fheidhm "Coiscthe" curtha ar sitil.

COMHARTHAIOCHT FUAIME 2ii paraiméadair

- Comharthaitear rochtain ar an 20 paraiméadar ag comhartha clpla - comhartha
fuaimitil (2 bhip) agus comhartha lonrtil (2 splanc) - a dhéantar aris go timthriallach
gach 3 shoicind. )

- Chun "Comharthaiocht fuaime cumasaithe" AR SIUL (comharthaionn an dordéanaf

gach ordu a fhaightear) a dhearbh, brtigh an briichnaipe ar an taobh. Ansin

leanann sé ar aghaidh go huathoibrioch leis an gcéad pharaiméadar eile.

Chun "Comharthaiocht fuaime dichumasaithe" MUCHTA a shocrd, brigh an t-ordu

tadhaill tosaigh (tadhall tapa): cuirfear an LED tosaigh ar sitl ar feadh 1 shoicind.

Tar éis don LED tosaigh casadh as, leanann sé ar aghaidh ansin leis an gcéad

pharaiméadar eile.

Agus"Comharthaiocht fuaime dichumasaithe", ni thugann an dordanai comhartha

ach nuair a fhaightear rochtain ar an ngnas um athrd paraiméadair/nuair a imitear

uaidh, agus go bhfuil an fheidhm "Coiscthe" curtha i ngniomh.

Tabhair do d'aire: | gcs rialaithe 6 na dubldlaithe, ni thabharfaidh an dordanaf

comhartha fuaime.

FEIDHM TEAGMHALA ASCHUIR 3i paraiméadair

- Comharthaitear rochtain ar an 30 socrii paraiméadair ag comhartha triarach -
comhartha fuaime (3 bhip) agus comhartha lonrach (3 splanc) - a dhéantar aris go
timthriallach gach 3 shoicind.

- Chun "Déchobhsai" AR SIUL (feidhm riogrialai) a dhearbhd, brdigh an brichnaipe ar
an taobh. Imeoidh ti go huathoibrioch 6n ngnds um athrd paraiméadair.

- Chun "Aonchobhsai" MUCHTA a shocrd, briigh an t-ordd tadhaill tosaigh (tadhall
tapa): cuirfear an LED tosaigh ar sitl ar feadh 1 shoicind.

- Criochnaidh ti go huathoibrioch an gnas um athr( paraiméadair tar éis don LED
tosaigh casadh as.

Aschur

Mura ndéantar aon rogha ar feadh 30 soicind, imeoidh tti go huathoibrioch 6n ngnas
um athrd paraimeddair (sa chés sin, sabhélfar na paraiméadair a bhfuil tu direach tar
éis a shocru). Cloistear "bip" fhada a chomharthaionn go bhfuil deireadh curtha leis an
ngnéas mar gheall ar an am a bheith istigh.

Feidhm choiscthe

Chun an plata tosaigh a ghlanadh gan an teagmhail aschuir a chur ar sidl i gconai,
is féidir an fearas tadhaill a chosc go sealadach trid an ionad iogair a bhru ar feadh
10 soicind ar a laghad. Comharthdidh comhartha fuaime (5 bhip) go bhfuil an stadas
coiscthe curtha i bhfeidhm. Maireann an stadas coiscthe ar feadh 20 soicind, agus
beidh an LED tosaigh ag splancdil le linn an ama sin. Comharthaitear go bhfuiltear
imithe 6n stadas coiscthe, agus fillte ar ghnathoibriti, ag comhartha fuaime (5 bhip).

HRVATSKI

(@) Prednje LED svjetlo

@ Podrucje osjetljivo na dodir

@ Potisni gumbi za programiranje

Za ukljucivanje ili iskljucivanje (ON/OFF) punjenja kratko dodirnite ili lagano prijedite preko
povrsine (podrucje osjetljivo na dodir) (2) jednosmjerne ploce. Svi postupci ukljucivanja

ili iskljucivanja punjenja mogu se obaviti i pomocu uredaja za upravijanje dupliciranjem
GW10906-GW12906-GW14906 ili pomocu uobicajeno otvorenih potisnih gumba.

VRSTE PUNJENJA

NAPOMENA: sva punjenja koja nisu navedena na sl. A, upotrebljavaju relej nosaca.

PROGRAMIRANJE

Parametar UKLJUGENO ISKLJUCENO
1. lokalizacija (*) omoguceno onemoguéeno
2. zvuéni signal omoguéeno onemoguceno
3. funkcija izlaznog kontakta bistablilan monostablilan

(*) Dvostruko prednie plavo LED svjetlo za jakost svjetla:
- blago = lokalizacija
- jasno = primljena komanda

Pri j promjene parametra:

Pritisnite potisni gumb za programiranje (bocni polozaj) na najmanje 4 sekunde (na
primjer pomocu vrha olovke). PAZNJA: kada se postupak ukljuci, svi se parametri
automatski postavijaju na UKLJUGENO.

-

. parametar LOKALIZACIJA

- Pristup postavci 1. parametra oznaCen je jednim signalom: zvucnim (1 bip) i
svjetlosnim (1 treptaj) koji se ciklicki ponavijaju svake 2 sekunde.

- Potvrdite UKLJUCIVANJE ,,Omogucene lokalizacije” (LED svjetlo je stalo uklju¢eno u

stanju niske jacine) tako da pritisnete potisni gumb sa strane. Tada se automatski

nastavija sa sliedecim parametrom.

Kako biste postavili ISKLJUCENI ,Lokalizacija onemogucena” pritisnite prednju

dodirnu komandu (kratki dodir): prednje LED svjetlo ukljucit ¢e se na 1 sekundu.

Nakon iskljucivanja prednjeg LED svjetla, automatski prelazi na sljiedeci parametar.

Kada je ,Lokalizacija onemogucena”, LED svjetlo se ukljucuje samo kako bi oznacilo

kada je komanda primljena ili da je ukljucena funkcija ,Blokiranje”.

~N

parametar ZVUCNO 0ZNACAVANJE

Pristup postavci 2. parametra oznacen je dvostrukim signalom: zvucénim (2 bipa) i
svjetlosnim (2 treptaja) koji se ciklicki ponavijaju svake 3 sekunde.

Kako biste potvrdili UKLJUCIVANJE ,0Omogucenog zvutnog oznacavanja” (zvucni
upozoritelj signalizira svaku primlienu komandu), pritisnite potisni gumb sa strane.
Tada se automatski nastavlja sa sljedecim parametrom.

Kako biste ISKLJUCILI ,Onemoguceno zvuéno oznacavanje” pritisnite prednju
dodirnu komandu (kratki dodir); prednje LED svjetlo ukljucit ¢e se na 1 sekundu.
Nakon iskljucivanja prednjeg LED svjetla, automatski prelazi na sljedeci parametar.
- Kada je ,Onemoguceno svietlosno oznacavanje” zvuéni upozoritelj oznacava samo kada se
pristupi ili napusti postupak promjene parametra, kada se ukljuci funkcija , Blokiranje”.
Napomena: U slucaju kontrole s uredaja za upravijanje dupliciranjem zvucni
upozoritelj nece emitirati zvuéni signal.

w

parametar FUNKCIJA IZLAZNOG KONTAKTA

- Pristup postavci 3. parametra oznacen je trostrukim signalom: zvucnim (3 bipa) i
svjetlosnim (3 treptaja) koji se ciklicki ponavijaju svake 3 sekunde.

- Kako bi se potvrdilo UKLJUCIVANJE ,Bistabilne” (funkcije releja impulsa), pritisnite
potisni gumb sa strane. Automatski Cete izaci iz postupka promjene parametra.

- Kako biste postavili ISKLJUGENI ,Monostabilni” pritisnite prednju dodirnu komandu
(kratki dodir): prednje LED svjetlo ukljucit ¢e se na 1 sekundu

- Automatski Cete napustiti postupak promjene parametra nakon iskljucivanja

prednjeg LED svjetla.

Izlaz

Ako se odabir ne napravi unutar 30 sekundi automatski cete izaci iz postupka promjene
parametra (u tom Ce se slu¢aju netom postavljeni parametri pohraniti). Izlaz iz postupka
zhog isteka vremena oznacava se dugim zvucnim signalom “bip”.

Funkcija blokiranja

Kako biste o€istili prednju plocu, a da se neprestano ne ukljucuje izlazni kontakt,
uredaj osjetljiv na dodir moze se priviemeno blokirati tako da se osjetljivo podrucje
drZi pritisnuto najmanje 10 sekundi. Zvucni signal (5 bipova) oznacit ce da je stanje
blokiranja ukljuc¢eno. Stanje blokiranja traje 20 sekundi tijekom kojih ¢e treperiti
prednje LED svjetlo. Izlaz iz stanja blokade i povratak u uobicajeni nacin rada oznacava
se zvuénim signalom (5 bipova).

(1) AnabiFbl Xapsik AVOATHI Wwam

@ Cepcopnbl cesrill aimak

@ Tyiveneppi 6arnapnamanay

KyatTbl icke kocy He axbipaty (ON / OFF) ywix TaKTaHbiH GeTki kabaTbiH
(ceHcopnbl cearilu anmaKkTbl) @ Te3 TYPTiHi3 HemMece can TbipHaHpI3. KyaTTbl kocy
He eLLipy yLUiH opblHaanaTbiH Gapnblk apekeTtepai GW10906 GW12906GW 14906

nopMeHai OpblHAAy MOMYNiH Hemece KambiMTbl albINaThIH - TyiMenepain
KkemeriMeH opbiHaayFa fa Gonagbl.

KYAT TYPJEPI

ECKEPTIE: A cypeTiHge kepceTinvereH KyaT Typnepi ViiH Tipeyilu peneHi
naiganabiHpI3.

BAFAPIIAMATIAY

Mapametp KOCYnbl eLwiPyni
1-wi nokanuaauns (*) icke KocbinFaH axblpaTbinFaH
2-wi [bIGbICTLI CUTHan icke KocbinFaH aXblpaTbliFaH
3-Wi | WhiFbIC TyAiCNe PYHKUMACH! | KOCAPIbl OPHBIKTLINBIK | Aapa OPHBIKTHIMbIK

(*) XKapbIKTbl kapkbIHAbl ETETIH anablHFbl KOCaPIbl KK Kapblk AU0abI:
- Xymcak = Geliimaey
- XapblK = nopMeH kabbinaaHabl

Mapametpnepai peTTey npoueaypachiH OpbiHAay YLUiH:

barpapnamanay TyimeciH (Byitipae opHanackaH) keminge 4 cekynn Gacein
TYPbIHbI3 (MbICanbl, KanamcanTbiH YLLbIMEH).

HA3AP AYOAPbIHbBI3: ocbl npouemypa icke KocbinFaH Keame, Gaprblk
napametpnep ON (KOCYTIbl) kyiiHe aBToMaTTbI TYpAE OpHaTbinabl.

1-wi napametp LOCALISATION (EEVIMAEY)

- 1-napameTpgi OpHaTy YLUiH Kipy SpekeTi 2 CekyHn caibiH KaiTanaHaTbiH 6ip
AbIBbICTHIK (1 AbIBLICTBIK Genri) eHe xapblk (1 XbINbINbIK) CArHANbI apKbinbl
KepcerTineai.

"Localisation enabled" (Beiiimgey icke Kocyrbl) (yHKUMSICBIH icke KOCy YLUH
(apblk Avoabl dpKalLaH TeMeH KapKbIHABIMbIKNEH xXaHazbl), Gyiipaeri TyiMeHi
6acbiHbI3. OnaH KeitiH on aBToMaTThl TYpAe Keneci napametpre xarnfacapl.
"Localisation disabled" (Beitiimaey elwipyni) eTin opHaTy VWiH angbiHfbl
CEHCOpIbI TaKTaHb! GackIHbI3 (TYPTIN KanbIHbI3): anablHFbl Xapblk AVOATbI LLaM
1 cekyHA xaHafbl.

- AnfiblHfbl Xapblk A1OAbI BLUKEH COH Keneci napameTpre aBTomMartTbl Typae eTeqi.
"Localisation disabled" (Beitimaey elwipyni) GonfaHaa xapblk Aoabl Tek nepMeH
kabbinaakraHblH xaHe "Inhibition" (CeHmipy) (yHKUMSCHIHBIH iCke KOChINFaHbIH
KepceTy YLLiH XaHazbl.

2-wi napametp ACOUSTIC SIGNAL (AbIBbICTbIK BENT)

- 2-napameTpai OpHaTy YLWiH Kipy opekeTi 3 CekyHA CaiiblH KaiTanaHaTbiH

LbIBbICTBIK (2 AbIOLICTLIK Genri) jeHe Kapblk (2 KbiMbiMblk) CUrHanbl apKbirbl

Kepcertinen.

"Acoustic signalling enabled" ([IbiGbicTbIk Genri icke KOCYnbI) ekeHiH pacTay yiLiH

(AbIGbICTHIK Genri napmeH kabbinpaHraH caibiH LWbiFaabl) Gyiipgeri TyimeHi

6acbiHbI3. OfjaH KevliH on aBTOMaTTLI Typae Kereci napameTpre xarnfacagpl.

- "Acoustic signalling disabled" OFF (abiGbicTbk Genri eLwipyni) eTin opHaty yiliH
anablHfbl CEHCOpnbl TakTaHbl GacbiHbI3 (TYPTIN KanbiHbI3); anablHfbl Xapblk
[VOATHI LaM 1 CeKyHA XaHagbl.

AnpbiHFbl Xapblk AMOMbI BLUKEH COH, 0N aBTOMATTbl Typae Kereci napametpre
XanFacagpl.

- "Acoustic signalling disabled" (Abi6bicTbik Genri ewipyni) GonfaHaa napameTppi
e3repTy  MpouedypacbiHa  Kiprenge/ojaH  LwblkkaHaa keHe  "CeHpipy"
(pyHKLMSCBIHBIH iCKe KOCbINFaHbIH KpCeTY YLLiH Bepinesi.

Eckeprne: MopmeH opbiHaay MoaynbaepiHeH GackapraH xaffaiiaa, AbiobiCTbl
CUrHan WblKnaiapl.

3-wi napameTp LULIFBIC TYRICME GYHKLMUACHI

- 3-napameTppi OpHaTy YLLIH Kipy 9peKeTi 3 CekyHA caliblH LWbiFaTbH AbIGbICNEH
(3 AbIBbICTbI cUrHan) xeHe kapblk (3 Xapblk CUrHanbl) (yw) curHanbiMeH
KepceTineai.

"Bistable" (kocapmbl OpHBIKTBINbIK) (kaaamablk pene (yHKUMSChI) KOCYNbl eKEHIH
pacray yLUiH 6yitipaeri TyiiMeHi GacbiHpi3. MapameTpai e3repTy npoLienypacbiHa
aBTOMATTbI TYPAE LUbIFAChI3.

"Monostable" ([lapa opHbIKTbIMbIK) BLLIPYTi €TiM OpHATY YLLIH anfblHfbI TOPMEHA
6acblHbI3 (TYPTiN KanblHbI3): anfblHFbl Xapblk AVOATHI LaM 1 cekyHz xaHabl.
AnfibiHFbl kapblk  [MOATH WaM  elUkeH COH napameTpriepai  esrepty
npoLieaypackiHaH aBTOMATTbl TYP/AE LWbIFbIN KETECI3.



LWbIFbic curHanb!

Erep 30 cekyHp iwinge ew6ip TaHpay acanmaca, napameTpnepai esrepty
npoleaypacbiHaH aBTOMAaTThl TYpAE LUblFbIN KeTeci3 (MyHAal xafaaina xaHa
faHa OpHaTbINFaH napameTprep cakTanaapl). ¥3ak AblObICTbIk Genri yakbiT 6TKEHIH
6inpipy yLwiH GepinreHie GaitnaHbICTbl NpoLeAypaaH LWbIFy.

CeHpaipy yHKUMACHI

AnablHfbl TaKTalaHbl WbIFLIC TyiicneHi yapikcia icke kocnait Tasanay yLWiH
CEHCOpbI KyPbINFbIHBI CEHCOPbIK aiiMakTbl kemiHge 10 cekyHn Gacy apkbinbl
yakbITLLa coHaipyre Gonaasl. [AbibbicTbik 6enri (5 peT Whiraasl) CoHAipy KydiHiH icke
KocbInFaHblH kepcetedi. CeHpipy kyii 20 cekyHaka cosbinagpl, CON yakbiT illiHae
anblHFbl Xapblk AMOATHI LAM XbiMbinbIKTan Typazbl. CeHaipy KyiliHeH Wbifbim,
KanbInTbl kyire eTy AblBGbICTbIK Genri apkbinbl kepceTineni (5 peT LWhiFabl).

LIETUVIU

@ Priekinis LED

@ Lietimui jautri zona

@ Programuojamieji mygtukai

Norédami aktyvinti arba iSaktyvinti (jungti / i§jungti) apkrova, trumpai palieskite arba
lengvai bruksteléekite vienpusio jungiklio pavirSiy (lietimui jautria zong) (2). Visos

apkrovos jjungimo ar isjungimo operacijos galimos ir naudojant GW10906-GW12906-
GW14906 valdiklio dubliavimo modulj arba naudojant jprastai atvirus mygtukus.

VISOMS APKROVOS RUSIMS

PASTABA. Visy tipy apkrovoms, nenurodytoms A pav., naudokite palaikymo rele

PROGRAMAVIMAS

F JJUNGTAS ISJUNGTAS
1-asis lokalizacija (*) jlungtas ijungtas
2-asis akustinis signalas jlungtas i§jungtas
3-iasis iSvesties kontakty veikimas bistabilus monostabilus

(*) Du melyni Sviesos diodai priekyje Sviesos intensyvumui:
- Svelnus = lokalizacija
- rySkus = komanda gauta

i pasiekti p y keitimo p! 3
Paspauskite programuojama mygtuka (Soniné padétis) ir palaikykite maziausia 4
sekundes (pavyzdziui, rasiklio galiuku).
DEMESIO: kai procedura aktyvinama, visi parametrai automatiskai jjungiami.

1-asis parametras LOKALIZACIJA

- 1-0jo parametro nustatymo prieiga nurodoma vienu signalu — akustiniu (1
pyptelejimas) ir Sviesiniu (1 mirktelgjimas) — tai kartojama kas 2 sekundes.

- Kad patvirtintuméte jjungima , Lokalizacija jiungta“ (LED nuolat $vieCia mazu intensyvumu),
paspauskite mygtuka Sone. Tai automatiSkai bus tesiama su kitais parametrais.

- Kad iSjungtumete ,Lokalizacija iSjungta“, paspauskite priekinj lieCiamajj valdiklj
(trumpai palieskite): priekinis Sviesos diodas Svies 1 sekunde.

- Kai priekinis Sviesos diodas iSsijungs, tai automatiskai persiduos kitiems parametrams.

- Kai ,Lokalizacija iSjungta“, Sviesos diodas jsijungia tik parodydamas, kad gauta
komanda arba kad aktyvinta ,Pristabdymo*” funkcija.

2-asis parametras AKUSTINIS SIGNALIZAVIMAS

- 2-0jo parametro nustatymo prieiga nurodoma dvigubu signalu — akustiniu (2
pyptelejimai) ir Sviesiniu (2 mirkteléjimai) — tai kartojama kas 3 sekundes.

- Patvirtinkite jungima ,Akustinis signalizavimas jjungtas* (zirzeklis pranesa apie
kiekvieng gauta komanda) paspausdami mygtuka Sone. Tai automatiskai bus
tgsiama su kitais parametrais.

- Kad iSjungtuméte ,Akustinis signalizavimas iSjungtas”, paspauskite priekinj
lie¢iamajj valdiklj (trumpai palieskite): priekinis viesos diodas Svies 1 sekunde.

Kai priekinis Sviesos diodas i$sijungs, tai automatiskai bus tesiama su kitais parametrais.

- Kai ,Akustinis signalizavimas iSjungtas*, zirzeklis pranes tik kai parametry keitimo
procedira jjungiama ar i$jungiama ir kai aktyvinama , Pristabdymo* funkcija.
Pastaba. Valdant i§ dubliavimo moduliy, zirzeklis neskleis garsinio signalo.

3-iasis parametras ISVESTIES KONTAKTY VEIKIMAS

3-iojo parametro nustatymo prieiga nurodoma trigubu signalu — akustiniu (3
pyptelejimai) ir Sviesiniu (3 mirkteléjimai) — tai kartojama kas 3 sekundes.

- Kad patvirtintuméte jjungima ,Bistabilus“ (impulsinis relés veikimas), paspauskite
mygtuka Sone. Automatiskai iSeisite i$ parametry keitimo proceduros.

Kad i8jungtumeéte ,Monostabilus“, paspauskite priekinj lieciamajj valdiklj (trumpai
palieskite): priekinis Sviesos diodas $vies 1 sekunde.

Automatiskai iseisite i parametry keitimo proceduros, kai priekinis Sviesos diodas uzges.

ISvestis

Jeigu pasirinkimo neatliksite 30 sekundziy, automatiskai ieisite i§ parametry keitimo
proceduros (Siuo atveju kg tik nustatyti parametrai bus i$saugoti). Kai programa
iSjungiama pasibaigus numatytajam laikui, pasigirsta ilgas ,pyptelejimas*.

Pristabdymo funkcija

Norint i8valyti prieking plokste nuolat neaktyvinant iSvesties kontakto, jutiklinj jrenginj
galima laikinai pristabdyti paspaudus jautria zona ir palaikius maziausia 10 sekundziy.
Garsinis signalas (5 pypteléjimai) parodys, kad buvo aktyvinta pristabdyta blsena.
Pristabdyta blisena tesiasi 20 sekundziy, tuo metu mirksi priekinis Sviesos diodas. IS€jima
8 pristabdytos biisenos ir grizima j jprasta veikima nurodo garsinis signalas (5 pyptelgjimai).

Q@) Priekseja LED

@ Skarienjutiga zona

@ Programmésanas spiedpogas

Lai aktivizétu vai deaktivizétu (IESLEGTU/IZSLEGTU) slodzi, atri pieskarieties vai viegli
paberzgjiet vienvirziena slédza virsmu (skarienjutigo zonu) (2). Visas darbibas slodzes

ieslégSanai vai izslegSanai var veikt arl izmantojot GW10906-GW12906-GW14906
kopétaja moduli vai standarta atvertas spiedpogas.

PIEZIME: jebkadai slodzei, kas noradita attéla A, lietojiet atbalsta releju.

PROGRAMMESANA

Parametrs IESLEGTS 1ZSLEGTS
1. lokalizacija (*) iespéjots atspejots
2. skanas signals iespejots atspéjots
3. | izvades kontakta funkcionalitate | ar diviem balstiem | ar vienu balstu

(") Divas priek3ejas LED lampinas (zilas) gaismas intensitatei:
- maigs = lokalizacija
- spilgts = komanda ir sanemta

Lai saktu parametra izmainiSanas procesu:

Nospiediet programmésanas spiedpogu (sanu pozicija) un turiet vismaz 4 sekundes
(izmantojiet, pieméram, pildspalvas galu). UZMANIBU: kad darbiba ir aktivizéta, visi
parametri tiek automatiski iestatiti pozicija IESLEGTS.

-

. parametrs LOKALIZACIJA
Uz piekluvi 1. parametra iestatjumiem norada viens signals - skanas signals (1 pikstiens)
un gaismas signals (1 iedegSanas), kas cikliski atkartojas ik péc divam sekundém.

- Lai apstiprinatu, ka ir aktivizéta funkcija ,Lokalizacija iespejota” (visu laiku iedegta
LED lampina ar zemu intensitati), nospiediet spiedpogas sanus. Pec tam tas
automatiski turpina ar nakamo parametru.

- Lai izslegtu funkeiju (,Lokalizacija atspgjota”), nospiediet priekSgjo dalu (atrais

pieskariens): uz vienu sekundi iedegsies priek$gja LED lampina.

Kad priek$éja LED lampina izsledzas, notiek automatiska parslégsanas uz nakamo

parametru.

Ja lokalizacija ir atspejota, LED lampina iedegas, lai noraditu uz sanemtu komandu

vai to, ka aktivizéta ,Aiztures” funkcija.

2. parametrs SKANAS SIGNALS

- Uz piekluvi 2. parametra iestatijumiem norada divi signali - skanas signals (2 pikstieni)

un gaismas signals (2 iedegsanas), kas cikliski atkartojas ik péc trim sekundém.

Lai apstiprinatu, ka ir aktivizéta funkcija ,Skanas signals iespéjots” (zumers atskano

signalu péc katras sanemtas komandas), nospiediet spiedpogas sanus. Péc tam tas

automatiski turpina ar nakamo parametru.

- Lai izslegtu funkeiju (,Skanas signals atspgjots”), nospiediet priek$gjo dalu (atrais
pieskariens): uz vienu sekundi iedegas priek$eja LED lampina. Péc tam, kad
izsledzas prieksgja LED lampina, tiek automatiski turpinats ar nakamo parametru.

- Ja skanas signals ir atspejots, zumers atskano skanas signalu, lai noraditu, ka
tiek aktivizeta/deaktivizeta parametru izmainiSanas proceddra vai ka tiek aktivizeta
LAizkaves” funkcija.

Piezime: Ja vadiba tiek sanemta no kopétaja modula, zumers neizdos nekadu
skanas signalu.

3. parametrs IZVADES KONTAKTA FUNKCIJA

- Uz piekluvi 3. parametra iestaffjumiem norada tris signali - skanas signals (3 pikstieni)
un gaismas signals (3 iedegsanas), kas cikliski atkartojas ik péc trim sekundém.

- Lai apstiprinatu, ka ir aktivizéta funkcija ,Ar diviem balstiem" (impulsiva releja
funkcija), nospiediet spiedpogas sanus. Jis automatiski partrauksiet parametra
izmaini$anas procesu.

- Laiizslegtu funkeiju (,Ar vienu balstu”), nospiediet priek$ejo dalu (atrais pieskariens):
uz vienu sekundi iedegsies prieksgja LED lampina.

- Péc tam, kad izdzisis priekSgja LED lampina, automatiski beigsies parametra
izmaini$anas process.

Izvade

Ja 30 sekunzu laika netiek veikta atlase, parametra izmainu proceddra tiks automatiski
partraukta (Saja gadijuma tikko iestatitie parametri tiks saglabati). Uz procediras
partrauk$anu taimauta dé| norada gars pikstiens.

Aizkaves funkcija

Lai nofiritu priekSejo plati bez nepiecieSamibas nepartraukti aktivizét izvades kontaktu,
skarienjutigo ierici var uz laiku aizturét, nospiezot skarienjutigo zonu un turot to vismaz
10 sekundes. Skanas signals (5 pikstieni) norada uz to, ka ticis aktivizéts aizkaves
statuss. Aizkaves statuss ir akfivs 20 sekundes, ka laika LED lampinas mirgo. Uz
aizkaves statusa deaktivizéSanu un atgrieSanos normala darbibas reZima norada
skanas signals (5 pikstieni).

MAGY

@) Elblapi LED

(@) Erintésérzékeny teriilet

@ Programozd nyomdgombok

A terhelés be- vagy kikapcsoldsahoz (BE / KI) réviden érintse meg, vagy évatosan htizza
Végig az ujjat az egyaramkor(i kapcsold @ felliletén (érintésérzékeny tertilet). A terhelés
be- és kikapcsoldséra szolgdld miveletek a GW10906-GW12906-GW14906 vezérld
kétszerez6 modullal, vagy az alaphelyzetben nyitott nyomégombokkal is megvaldsithatok.

TERHELESTIPUSOK

MEGJEGYZES: Az A abran nem feltiintetett terheléstipusokhoz kiegészits relé sziikséges.

PROGRAMOZAS

P é BE Kl
1. lokalizélas (*) engedélyezett tiltott
2. hangjelzés engedélyezett tiltott
3. kimeneti érintkez6 mikodése bistabil monostabil

(") Kettds fényerej(i kek eldlapi LED:
- halvany = lokalizalas
- erfs = parancsvétel

A paraméterek médositasahoz:

Tartsa nyomva az (oldalsd) programozé nyomdégombot legaldbb 4 masodpercig (pl.
tollheggyel). FIGYELEM: az eljaras aktiv allapotdban minden paraméter automatikusan
BE dllapotba all

-

. paraméter: LOKALIZALAS

- Az 1. paraméter bedllitdsahoz valé hozzaférést 2 masodpercenként ismétiédd
egyszeres hangjelzés (1 sipolds) és egyszeres fényjelzés (1 villands) jelzi.

- A ,Lokalizalds engedélyezett” (a LED kis fényerdvel folyamatosan vildgit) allapot
bekapcsoldsahoz nyomja meg az oldalt elhelyezett nyomégombot. A rendszer
ezutdn automatikusan tovabblép a kovetkezG paraméterre.

- A ,Lokalizalas tiltott” allapot bekapcsoldséhoz érintse meg (roviden) az eliils6
érintdfelliletet: az el6lapi LED 1 mésodpercre bekapcsol.

- Az el6lapi LED kikapcsoldsa utan a rendszer automatikusan tovabblép a kovetkezd
paraméterre.

- ,Lokalizalas tiltott” dllapotban a LED csak parancs vételének jelzésére, vagy a

L Tiltds” funkcid aktiv allapotanak jelzésére kapcsol be.

2. paraméter: HANGJELZES

- A 2. paraméter bedllitdsdhoz valo hozzaférést 3 masodpercenként ismétlods
kétszeres hangjelzés (2 sipolds) és kétszeres fényjelzés (2 villands) jelzi.

- A Hangjelzés engedélyezett” (minden parancsvételnél hangjelzés hallhato) llapot
bekapcsoldséhoz nyomja meg az oldalt elhelyezett nyomégombot. A rendszer
ezutdn automatikusan tovabblép a kovetkezé paraméterre.

- A ,Hangjelzés tiltott” allapot bekapcsoldséhoz érintse meg (roviden) az ellilsd

érintdfellletet; az eldlapi LED 1 masodpercre bekapcsol. Az el6lapi LED kialvasa

utdn a folyamat automatikusan folytatddik a kévetkezd paraméterrel.

LHangjelzés tiltott” allapotban a hangjelzés csak a paramétermddositasi eljdrasha

vald belépéskor, illetve az abbdl vald kilépéskor, valamint a ,Tiltds” funkcid aktiv

dllapotanak jelzésére kapcsol be.

Megjegyzés: A kétszerezG modulokrol torténd vezérlés esetén hangjelzés nem

hallhato.

3. paraméter: A KIMENETI ERINTKEZ() FUNKCIOJA

- A 3. paraméter bedllitdsahoz vald hozzaférést 3 masodpercenként ismétlédd
héaromszoros hangjelzés (3 sipolas) és haromszoros fényjelzés (3 villanas) jelzi.

- A ,Bistabil” (impulzusrelé funkcié) allapot bekapcsoldsahoz nyomja meg az oldalt
elhelyezett nyomégombot. A rendszer automatikusan kilép a paramétermddositési
eljarashol.

- A ,Monostabil” &llapot bekapcsolaséhoz érintse meg (roviden) az elllls érintdfellletet:
az el6lapi LED 1 masodpercre bekapcsol.

- Azel6lapi LED kikapcsoldsa utan a rendszer automatikusan kilép a paramétermodositési
eljrashdl.

Kimenet

Ha 30 mésodpercig nem torténik kivélasztas, akkor a rendszer automatikusan kilép a
paramétermddositési eljarashdl (ebben az esetben az aktudlisan beallitott paraméterek
kertilnek mentésre). Az eljardsbol idétdllépés miatti kilépést hosszl sipszo jelzi.

Tiltas funkcio

Az el6lapi lemeznek a kimeneti érintkezG folyamatos aktivaldsa nélkiili tisztitasahoz az
érintéfelilet legaldbb 10 masodpercig torténd folyamatos nyoméssal letilthato. A tiltott
dllapot aktivalasat hangjelzés (5 sipolds) jelzi. A tiltott dllapot 20 masodpercig tart,
ezalatt az eldlapi LED villog. A tiltott dllapotbdl vald kilépést és a normél miikodéshez
vald visszatérést hangjelzés (5 sipolas) jelzi.

MALTI

@ LED ta' quddiem
(@) Zona tatili sensittiva
@ Buttuni tal-ipprogrammar

Biex tattiva jew tiddizattiva (ON / OFF) il-karga, messa malajr jew hokk b'mod hafif ftit
il-wicc (zona tattili sensittiva) @ tal-iswicc b'Cirkwit uniku. L-operazzjonijiet kollha
biex tixghel jew titfi I-karga huma possibbli wkoll permezz tad-duplikatur tal-kontroll
GW10906-GW12906-GW14906 jew permezz ta' buttuni normalment miftuna.

TIPI TA' KARGA

NOTA: ghal kwalunkwe tip ta' karga mhux indikati fil- fig. A, uza relay ta' appodg.

IPPROGRAMMAR

Parametru ON OFF
L-ewwel lokalizzazzjoni (*) attivata dizattivata
It-tieni sinjal akustiku attivat dizattivat
It-tielet | funzjonalita tal-kuntatt tal-output bistabbli monostabbli

(*) LED blu doppju fuq quddiem ghall-intensita tad-dawl:
- baxx = lokalizzazzjoni
- gqawwi = kmand ricevut

Biex ta¢cessa |-Procedura ghall-Modifika tal-Parametri:

Aghfas il-buttuna tal-ipprogrammar (fil-genb) ghal mill-angas 4 sekondi (perezempju
bil-ponta ta" pinna). ATTENZJONI: meta tigi attivata |-procedura, il-parametri kollha
jigu awtomatikament issettjati ghal ON.

L-ewwel (1) parametru LOKALIZZAZZJONI

- L-access ghall-issettjar tal-ewwel (1) parametru huwa indikat b'sinjal wiehed - akustiku
(beep wahda) u luminuz (lehha wahda) - li jigi ripetut b'mod ¢ikliku kull 2 sekondi.

- Biex tikkonferma ON "Lokalizzazzjoni attivata” (LED mixghul il-hin kollu b'intensita

baxxa), aghfas il-buttuna tal-genb. Hija mbaghad tkompli b'mod awtomatiku bil-

parametru li jmiss.

Biex tissettja OFF "Lokalizzazzjoni dizattivata”, aghfas il-kmand tattili ta" quddiem

(messa malajr): I-LED ta' quddiem jixghel ghal sekonda (1).

Wara li jintefa I-LED ta' quddiem, hija mbaghad tghaddi b'mod awtomatiku ghall-

parametru li jmiss.

Bil-"Lokalizzazzjoni dizattivata", I-LED jixghel biss biex jindika meta jigi ricevut

kmand jew li I-funzjoni ta" "Inibizzjoni" tkun attivata.

It-tieni (2) parametru SENJALAZZJONI AKUSTIKA

- L-access ghall-issettjar tat-tieni (2) parametru huwa indikat b'sinjal doppju - akustiku
(zewg beeps) u luminuz (zewg lehhiet) - 1i jigi ripetut b'mod cikliku kull 3 sekondi.

- Biex tikkonferma ON "Senjalazzjoni akustika attivata” (il-bazer jissenjala kull kmand

ricevut), aghfas il-buttuna tal-genb. Hija mbaghad tkompli b'mod awtomatiku bil-

parametru li jmiss.

Biex tissettja OFF “"Senjalazzjoni akustika dizattivata", aghfas il-kmand tattili ta'

quddiem (messa malajr); I-LED ta" quddiem jixghel ghal sekonda (1).

Wara li I-LED ta' quddiem jintefa, dan imbaghad ikompli b'mod awtomatiku bil-

parametru i jmiss.

- Bis-"Senjalazzjoni akustika dizattivata", il-bazer jissenjala biss meta I-procedura ghall-
modifika tal-parametri tigi accessata/tonrog minnha, u li I-funzjoni ta" "Inibizzjoni" tkun
attivata.

Nota: Fil-kaz ta' kontroll mid-duplikaturi, il-buzzer mhux sejjer jitfa' sinjal akustiku.

It-tielet (3) parametru FUNZJONI TAL-KUNTATT TAL-OUTPUT

- L-access ghall-issettjar tat-tielet parametru huwa indikat b'sinjal triplu - akustiku (3
beeps) u luminuz (3 lennhiet) - i jigi ripetut b'mod ¢ikliku kull 3 sekondi.

Biex tikkonferma ON "Bistabbli" (funzjoni tar-relay tal-impulsi), aghfas il-buttuna
tal-genb. Inti tohrog b'mod awtomatiku mill-procedura ta' modifika tal-parametri.
Biex tissettja OFF "Monostabbli*, aghfas il-kmand tattili ta" quddiem (messa malajr):
I-LED ta' quddiem jixghel ghal sekonda (1).

Inti tohrog b'mod awtomatiku mill-procedura ta' modifika tal-parametri wara i
jintefa I-LED ta' quddiem.

Output

Jekk ma ssir I-ebda ghazla ghal 30 sekonda, inti tohrog b'mod awtomatiku mill-
procedura ta' modifika tal-parametri (f'dan il-kaz, jigu ssejvjati |-parametri li jkunu
ghadhom kemm gew issettjati). ll-hrug mill-procedura minhabba i jkun ghadda I-hin
jigi senjalat b""beep” twila.

Funzjoni ta' inibizzjoni

Biex tnaddaf il-pjanca ta' quddiem minghajr ma tattiva kontinwament il-kuntatt tal-
output, |-apparat tattili jista' jigi temporanjament inibit billi taghfas iz-zona sensittiva
ghal mill-angas 10 sekondi. Sinjal akustiku (5 beeps) jindika li jkun gie attivat |-istatus
ta' inibizzjoni. L-istatus ta" inibizzjoni jdum 20 sekonda, Ii matulhom I-LED ta' quddiem
jixghel u jintefa. Il-hrug mill-istatus ta" inibizzjoni, u r-ritorn ghall-operazzjoni normali,
jigi indikat b'sinjal akustiku (5 beeps).

NEDERLAN

@ Frontaal led
@ Gevoelige aanraakzone
@ Programmeertoets

Om de belasting in of uit te schakelen (ON / OFF) raakt u snel opperviak @ (gevoelige
aanraakzone) van de schakelaar (lichties) aan. Alle werkzaamheden voor in- en
uitschakelen van de belasting kunnen ook worden uitgevoerd met de bedieningsduplicator
GW10906-GW12906-GW14906 of met knoppen die gewoonlijk openstaan.

SOORTEN BELASTING

OPMERKING: voor alle soorten belasting die niet in fig. A staan gebruikt u een hulprelais.

PROGRAMMERING

F ON OFF
1ste nachtverlichting (*) vrijgegeven uitgeschakeld
2de hoorbaar signaal vrijgegeven uitgeschakeld
3de | functionaliteit van uitgangscontact bistabiel monostabiel

(*) Frontaal blauw led met dubbele lichtsterkte:
- zacht = nachtverlichting
- intens = ontvangst van commando

O0m de procedure voor parameterwijziging te openen:

Druk tenminste 4 seconden lang op de programmeertoets (op de zijkant) (gebruik bijv.
de punt van een pen). OPGELET: wanneer de procedure wordt geactiveerd, worden alle
parameters automatisch op ON gezet.

1ste parameter NACHTVERLICHTING

- Toegang tot de instelling van de 1ste parameter wordt aangegeven met een enkele
hoorbare (1 biep) en zichtbare (1 knippering) signalering, die op cyclische wijze om
de 2 seconden wordt herhaald.

- Om ON "Nachtverlichting vrijgegeven" te bevestigen (led brandt altiid met zacht

licht) drukt u op de knop op de zjkant. De procedure gaat automatisch naar de

volgende parameter.

Om OFF "Nachtverlichting uitgeschakeld" in te stellen maakt u gebruik van de

frontale aanraakbediening (snel aanraken): de frontale led licht 1 seconde op.

- Wanneer de frontale led dooft, gaat de procedure automatisch naar de volgende
parameter.

- In geval van "Nachtverlichting uitgeschakeld" gaat de led enkel branden om de
ontvangst van een commando of de activering van de functie "Blokkering" aan te geven.

2de parameter HOORBARE SIGNALERING

- Toegang tot de instelling van de 2de parameter wordt aangegeven met een dubbele

hoorbare (2 biepen) en zichtbare (2 knipperingen) signalering, die op cyclische wijze

om de 3 seconden wordt herhaald.

Om ON "Hoorbare signalering vrijgegeven" te bevestigen (de zoemer geeft elk

ontvangen commando aan) drukt u op de knop op de zijkant. De procedure gaat

automatisch naar de volgende parameter.

- Om OFF "Hoorbare signalering uitgeschakeld" in te stellen maakt u gebruik van de
frontale aanraakbediening (snel aanraken): de frontale led licht 1 seconde op.
Wanneer de frontale led dooft, gaat de procedure automatisch naar de volgende
parameter.

- In geval van "Hoorbare signalering uitgeschakeld" geeft de zoemer enkel het
openen/sluiten van de procedure voor "Parameterinstelling" en de activering van de
functie "Blokkering" aan.

Opmerking: In geval van bediening met duplicatoren geeft de zoemer geen enkel
hoorbaar signaal af.

3de parameter FUNCTIONALITEIT VAN UITGANGSCONTACT

- Toegang tot de instelling van de 3de parameter wordt aangegeven met een
drievoudige hoorbare (3 biepen) en zichtbare (3 knipperingen) signalering, die op
cyclische wijze om de 3 seconden wordt herhaald.

- Om ON "Bistabiel" (werking type impulsrelais) te bevestigen drukt u op de knop op
de zijkant. De procedure voor parameterwijziging wordt automatisch afgesloten.

- Om OFF "Monostabiel" in te stellen maakt u gebruik van de frontale
aanraakbediening (snel aanraken): de frontale led licht 1 seconde op.

- Wanneer de frontale led dooft, wordt de procedure voor parameterwijziging
automatisch afgesloten.

Afsluiten

Als er 30 seconden lang geen selectie wordt uitgevoerd, wordt de procedure voor
parameterwijziging automatisch afgesloten (in dat geval worden de pas ingestelde
parameters opgeslagen). Het afsluiten van de procedure door time-out wordt gemeld
met een lange "biep".

Functie blokkering

Om het frontale afdekplaatje te kunnen reinigen zonder het uitgangscontact telkens
te activeren bestaat de mogelijkheid om de werking van de Touch-component tijdelijk
te blokkeren door de gevoelige zone lang aan te raken (tenminste 10 seconden).
De activering van de blokkering wordt aangegeven met een hoorbare signalering
(5 biepen). De blokkering duurt 20 seconden en tijdens die tijd knippert de frontale
led. De beéindiging van de blokkering en het herstel van de gewone werking wordt
aangegeven met een hoorbare signalering (5 biepen).

@ LED-lampe foran

@ Felsomt touch-omrade

@ Programmeringsknapp

For aktivere eller deaktivere (ON / OFF) belastningen, ta pa (berer) overflaten (omréade
for sensibile touch) @ til bryteren flyktig. Alle operasjonene for & sla pa og av

belastningen kan ogsa utferes med duplikatoren for kontroll GW10906-GW12906-
GW14906 eller med taster som normalt er &pne.

TYPE BELASTNING

MERK: Bruk et hjelperelé til alle typer belastninger som ikke er vist i fig. A.

PROGRAMMERING

P: ON OFF
1. lokalisering (*) aktivert deaktivert
2. lydvarsel aktivert deaktivert
3. utgangskontakt funksjon bistabil monostabil

(*) Blétt LED-lys foran, dobbel lysstyrke:
- svakt = lokalisering
- sterkt = kommando mottatt

For 4 fa tilgang til prosedyren for endring av parameterne:

Trykk pa programmeringsknappen (pd siden) i min. 4 sekunder (bruk for eksempel
spissen pa en penn).

ADVARSEL: Nér prosedyren aktiveres blir alle parameterne automatisk innstilt til ON.

-

. parameter LOKALISERING

- Tilgangen til innstilling av den forste parameteren vises av ett enkelt varselsignal:
med lyd (ett pip) og med lys (ett blink), som gjentas syklisk annethvert sekund.

- For & bekrefte ON "Aktivert lokalisering" (Led lyser fast med svak styrke), ma du
trykke pa knappen pa siden. Man kommer automatisk til neste parameter.

- For & innstille OFF "Lokalisering deaktivert", bruker du touch-kommandoen foran
(rask beraring): LED-lampen foran tennes og lyser i 1 sekund.

- Nér LED-lampen foran er slukket, kommer man automatisk til neste parameter.

| "Deaktivert lokalisering" tennes LED-lampen bare for & vise at en kommando har

blitt mottatt eller at "sperre”-funksjonen er aktivert.

g

parameter LYDVARSEL
Tilgangen til innstilling av den andre parameteren vises av et dobbelt varselsignal:
med lyd (to pip) og med lys (to blink), som gjentas syklisk hvert tredje sekund.
For & bekrefte ON "Lydvarsel aktivert" (summeren varsler hver kommando som
mottas), trykker du pa knappen pa siden. Man gar automatisk over pd neste
parameter.
- For & innstille OFF "Lydvarsel deaktivert", bruker du touch-kommandoen foran (rask
bergring). LED-lampen foran tennes og lyser i 1 sekund.
Automatisk etter at led framme er slukket, gar man automatisk over pa neste
parameter.
- | "Lydvarsel deaktivert" varsler summeren bare nar man gar inn eller ut av
prosedyren for “Innstilling av parameterne” og at "sperre"-funksjonen er aktivert.
Merk: Hvis kommandoen kommer fra duplikatorene til summeren, vil man ikke hgre
noen lydsignal.

3. parameter UTGANGSKONTAKT FUNKSJON

Tilgangen til innstilling av den tredje parameteren vises av et tredobbelt varselsignal:

med lyd (tre pip) og med lys (tre blink), som gjentas syklisk hvert tredje sekund.

For & bekrefte "bistabil" ON (type impulsrelé funksjon), mé du trykke pa knappen pa

siden. Prosedyren for endring av parameterne avsluttes automatisk.

- For & innstille "monostabil" OFF, bruker du touch-kommandoen foran (rask
beraring): LED-lampen foran tennes og lyser i 1 sekund.

- Automatisk etter at led foran er slukket, vil en g& ut av prosedyren for endring av
parameterne.

Avslutning

Hvis man ikke gjor noen valg i lgpet av 30 sekunder, avsluttes prosedyren for endring
av parameterne automatisk (i sd fall lagres dataene du nettopp har lagt inn). Nar
prosedyren avsluttes pa grunn av tidsavbrudd, varsles dette med et langt pipesignal.

Sperrefunksjon

For & forenkle rengjering av frontplaten uten stadig & aktivere utgangskontakten, er det
mulig & hindre midlertidig touchfunksjonen med et langt trykk (min. 10 sekunder) pa
det folsomme omradet. Nar sperrefunksjonen er aktivert, vil man here et lydsignal (5
pip). Sperrefunksjonen varer i 20 sekunder og LED-lampen foran vil blinke hele denne
tiden. Nar sperrefunksjonen er avsluttet og normal funksjon er gjenopprettet, vil man
here et lydsignal (5 pip).

POLSKI

(®  Przednia dioda LED

@ Powierzchnie dotykowe

@ Przyciski do programowania

Aby aktywowaé lub dezaktywowaé (WEACZYC / WYEACZYC) odbiornik, nalez
krétko dotknac lub delikatnie przesunac palcem po powierzchni (dotykowej) (é
wiacznika. Wszystkie operacje wigczania lub wyfgczania odbiornika mozliwe sa

réwniez z wykorzystaniem duplikatora GW10906-GW12906-GW14906 Iub za pomoca
przyciskéw normalnie otwartych.

TYPY ODBIORNIKOW

UWAGA: dla odbiornikow, ktére nie zostaly wskazane na rys. A, nalezy uzy¢
przekaznika pomocniczego.

PROGRAMOWANIE

Parametr ON OFF
1. podswietlenie lokalizacyjne (%) wigczone wytaczone
2. sygnat dzwigkowy wiaczone wylgczone
3. dziatanie styku wyj$ciowego bistabilny monostabilny

(*) Niebieska dioda LED z dwoma intensywno$ciami $wiecenia:
- niska intensywnos¢ = podswietlenie lokalizacyjne
- wysoka intensywno$¢ = odebrano polecenie

Aby wejs¢ w tryb konfiguracji:

Nacisna¢ przycisk programowania (z boku) przez co najmniej 4 sekundy (na przykfad
za pomoca koricowki diugopisu). UWAGA: po aktywacji procedury wszystkie parametry
s3 automatycznie ustawiane jako wigczone (ON).

-

. parametr PODSWIETLENIE LOKALIZACYJNE
Wejscie do konfiguracji parametru 1. jest sygnalizowane pojedynczym sygnatem —
dzwigkowym (1 piknigcie) i $wietinym (1 migniecie) — powtarzanym cyklicznie co 2 sekundy.
Aby potwierdzi¢ wiaczenie (ON) - ,PodSwietlenie lokalizacyjne wigczone” - (dioda
LED caly czas $wieci z niskim natezeniem), nacisna¢ przycisk z boku. Nastepnie
urzadzenie automatycznie przejdzie do kolejnego parametru.
- Aby wylaczy¢ (OFF) - ,Podswietlenie lokalizacyjne wytaczone” - nacisnac przedni
panel dotykowy (krétkie dotknigcie): przednia dioda LED wiaczy sie na 1 sekunde.
Gdy przednia dioda LED zgasnie, urzadzenie automatycznie przejdzie do konfiguraci
kolejnego parametru.
Gdy ,Pods$wietlenie lokalizacyjne jest wylaczone” dioda LED $wieci sie tylko po
odebraniu polecenia lub po aktywowaniu funkcji ,zawieszenia dziatania”.

N

. parametr SYGNALIZACJA DZWIEKOWA
Wejscie do konfiguracji parametru 2. jest sygnalizowane podwdjnym sygnalem —
dzwigkowym (2 piknigcia) i $wietinym (2 migniecia) — powtarzanym cyklicznie co 3 sekundy.
- Aby potwierdzi¢ wigczenie (ON) ,Sygnalizacja dzwigkowa wigczona” (brzeczyk
emituje dzwigk po kazdym odebranym poleceniu), nacisna¢ przycisk z boku.
Nastepnie urzadzenie automatycznie przejdzie do kolejnego parametru.
Aby wytaczyé (OFF) parametr - ,Sygnalizacja dzwiekowa wylaczona”, nacisnaé przedni
panel dotykowy (krétkie dotkniecie); przednia dioda LED wiaczy sig na 1 sekunde.
Gdy przednia dioda LED zgasnie, urzadzenie automatycznie przejdzie do konfiguracji
kolejnego parametru.
Gdy parametr jest wytaczony - ,Sygnalizacja dzwigkowa wyfaczona” - brzgczyk
emituje dzwigk tylko przy wchodzeniu/wychodzeniu z trybu konfiguracji oraz
aktywowaniu funkcji ,zawieszenia dziatania”.
Uwaga: W przypadku sterowania za pomoca duplikatoréw, brzeczyk nie bedzie
emitowat sygnafu dzwigkowego.

3. parametr DZIALANIE STYKU WYJSCIOWEGO

Wejscie do konfiguracji parametru 3. jest sygnalizowane potrjnym sygnatem —

dzwigkowym (3 pikniecia) i $wietinym (3 migniecia) — powtarzanym cyklicznie co 3

sekundy.

- Aby potwierdzi¢ wiaczenie (ON) -, Bistabilny” — (funkcja przekaznika impulsowego),
nacisna¢ przycisk z boku. Urzadzenie automatycznie wyjdzie z procedury
konfiguracji.

- Aby wylaczy¢ (OFF) parametr — ,Monostabily” — nacisnac przedni panel dotykowy
(szybkie dotkniecie): przednia dioda LED wigczy sig na 1 sekunde.

- Urzadzenie automatycznie wyjdzie z procedury konfiguracji po zgasnigciu przedniej
diody LED.

Wychodzenie

Jezeli w ciggu 30 sekund uzytkownik nie wprowadzi zadnych zmian, urzadzenie
automatycznie wyjdzie z trybu konfiguracji (w tym przypadku wykonane do tego czasu
ustawienia zostang zapisane). Wyjscie z trybu konfiguracji wskutek uptyniecia czasu
jest sygnalizowane dtugim , piknigciem”.

Funkcja zawieszenia dziatania

Funkcje tymczasowego zawieszenia dziafania, ktdra umozliwia wyczyszczenie plytki
czotowej urzadzenia bez ciggtego aktywowania styku wyjsciowego, mozna wiaczy¢
poprzez nacisniecie powierzchni dotykowej i przytrzymanie przez co najmniej 10
sekund. Sygnat dzwiekowy (5 piknigc) sygnalizuje aktywacje funkcji zawieszenia
dziatania. Dziatanie jest zawieszone na 20 sekund — w tym czasie przednia dioda LED
miga. Wyjécie z trybu zawieszenia i powr6t do trybu normalnego sygnalizowany jest
sygnatem dzwigkowym (5 piknigc).

PORTUGUES

(@) LED frontal

@ Area sensivel ao toque

@ Botao de programacéo

Para ativar ou desativar (ON / OFF) a carga, toque rapidamente a superficie (drea
sensivel ao toque) do interruptor. Todas as operagdes de ligar e desligar a carga

também sdo possiveis utilizando o duplicador de comando GW10906-GW12906-
GW14906 ou por botdes normalmente abertos.

TIPOS DE CARGA

NOTA: para todos os tipos de carga ndo indicados na fig. A, utilize um relé de apoio.

PROGRAMAGAO

Parametro ON OFF
1° localizagao (*) Habilitada desabilitada
2° sinalizag&o sonora Habilitada desabilitada
3° |funcionalidade do contato de saida biestavel monoestavel

(*) LED frontal azul de intensidade luminosa dupla:
- ténue = localizacdo
- intensa = comando recebido

Para ter acesso ao Procedimento de Modificacdo dos Parametros:

Prima o botéo de programacéo (posicéo lateral), por pelo menos 4 segundos (utilize,
por exemplo, a ponta de uma caneta).

ATENGAO: para a ativacéo do Procedimento, todos os Parametros séo configurados
automaticamente ON.

1° parametro LOCALIZAGAOQ

0 acesso a configuragao do 1° pardmetro é indicado por uma Unica sinalizagéo, sonora
(1 beep) e luminosa (1 lampejo), que se repete ciclicamente a cada 2 segundos.

Para confirmar ON "Localizacao Habilitada" (LED sempre aceso com intensidade
ténue), prima o botéo lateral. Passa automaticamente para o proximo pardmetro.
Para configurar OFF "Localizagdo Desabilitada", opere no comando touch frontal
(toque répido): acende o LED frontal por 1 segundo.

- Automaticamente apds o LED frontal apagar passa para o proximo parametro.
Com "Localizagdo Desabilitada" o LED acende apenas para indicar um comando
recebido ou a fungdo "Inibicdo" ativada.

2° pardmetro SINALIZAGAO SONORA

0 acesso a configuragdo do 2° parametro é indicado por uma sinalizacdo dupla,

sonora (2 beep) e luminosa (2 lampejos), que se repete ciclicamente a cada 3

segundos.

- Para confirmar ON "Sinalizacdo Actstica Habilitada" (o buzzer sinaliza cada
comando recebido), prima o botdo lateral. Passa automaticamente para o préximo
parametro.

- Para configurar OFF "Sinalizacéo Acustica Desabilitada", opere no comando touch

frontal (toque rapido), acende o LED frontal por 1 segundo.

Automaticamente apos o LED frontal apagar passa para o proximo parametro.

Com "Sinalizacdo Acustica Desabilitada" o buzzer sinaliza apenas a entrada/saida

do procedimento de "Configuracdo dos pardmetros" e a funcéo "Inibicao" ativada.

Nota: Em caso de comando dos duplicadores o buzzer ndo emite qualquer sinal

S0N0r0.

3° pardmetro FUNCIONALIDADE DO CONTATO DE SAIDA

- 0 acesso a configuracdo do 3° parametro é indicado por uma sinalizacdo tripla,
sonora (3 beep) e luminosa (3 lampejos), que se repete ciclicamente a cada 3
segundos.

- Para confirmar ON "Biestavel" (funcionamento tipo relé de impulsos), prima o botdo
lateral. Sai automaticamente do procedimento de modificacdo dos parametros.

- Para configurar OFF "Monoestdvel", opere no comando touch frontal (toque rapido):
acende o LED frontal por 1 segundo.

- Automaticamente apds apagar o LED frontal sai do procedimento de modificagéo
dos parametros.

Saida

Se ndo realizar qualquer selecdo durante 30 segundos, sai automaticamente do
procedimento de modificagdo dos parametros (neste caso, sdo guardados os
parametros recém configurados). A saida do procedimento para time-out é sinalizada
por um "beep" prolongado.

Funcéo inibicao

Para permitir a limpeza da placa frontal sem ativacdes continuas do contato de saida,
¢ possivel inibir temporariamente o funcionamento do dispositivo Touch com um
toque prolongado (pelo menos 10 segundos) em correspondéncia da rea sensivel. A
ativagéo do estado de inibic&o é evidenciada por uma sinalizagéo sonora (5 beep). O
estado de inibicdo permanece por 20 segundos, durante os quais o LED frontal pisca.
A saida do estado de inibicéo, e o retorno ao funcionamento normal, é evidenciado por
uma sinalizagéo sonora (5 beep).

ROMANA

(@) LED frontal

@) Zonatactita

@ Butoane de programare

Pentru a activa sau dezactiva (PORNIRE/OPRIRE) sarcina, atingeti rapid sau glisati usor
cu degetul suprafata (zona tactild) @ a intrerupatorului cu o cale. Toate operatiile
pentru activarea sau dezactivarea sarcinii sunt de asemenea posibile prin utilizarea

dispozitivului de copiere a comenzii GW10906-GW12906-GW14906 sau prin
utilizarea butoanelor pentru deschidere normala.

TIPURI DE SARCINI

NOTA: pentru orice tipuri de sarcini care nu sunt indicate in fig. A, utilizati un releu
de sustinere.

PROGRAMARE

Parametru PORNIT OPRIT
Lat° localizare (*) activat dezactivat
La2° semnal acustic activat dezactivat
La3° | functionalitate contact de iesire bistabil monostabil

(*) LED frontal albastru dublu pentru intensitatea luminoasa:
- intensitate luminoasa scdzuta = localizare
- intensitate luminoasd ridicatd = comanda receptionata

Pentru accesarea procedurii de modificare a parametrilor:

Apasati butonul de programare (pozitie laterald) timp de cel putin 4 secunde (de
exemplu, utilizand varful unui pix).

ATENTIE: cand procedura este activata, toti parametrii sunt activati automat.

LOCALIZAREA primului parametru

- Accesul la setarea primului parametru este indicatd de un singur semnal - acustic

(1 bip) si luminos (1 clipire) - care se repetd ciclic la fiecare 2 secunde.

Pentru a confirma PORNIREA prin ,Localizare activata” (LED-ul este intotdeauna

aprins cu intensitate luminoasa scazutd), apdsati butonul lateral. Apoi se continud

automat cu urmatorul parametru.

- Pentru a seta pe OPRIT prin ,Localizare dezactivata”, apasati elementul tactil de
comanda frontal (atingere rapida): LED-ul frontal se va aprinde timp de 1 secunda.

- Dupa stingerea LED-ului frontal, sistemul trece automat la urmatorul parametru.

Cu ,Localizare dezactivata”, LED-ul se aprinde numai pentru a indica receptionarea

comenzii sau activarea functiei ,Intrerupere”.

SEMNALIZAREA ACUSTICA a celui de-al 2-lea parametru

- Accesul la setarea celui de-al 2-lea parametru este indicatd de un semnal dublu -
acustic (2 bipuri) si luminos (2 clipiri) - care se repeta ciclic la fiecare 3 secunde.
Pentru a confirma PORNIREA prin ,,Semnalizare acusticd activatd” (semnalizatorul
sonor se activeaza la fiecare comandd primitd), apdsati butonul lateral. Apoi se
continud automat cu urmatorul parametru.

Pentru a seta pe OPRIT prin ,Semnalizare acustica dezactivata”, apdsati elementul
tactil de comanda frontal (atingere rapida); LED-ul frontal se aprinde timp de 1
secundd.

Dupa stingerea LED-ului frontal, sistemul continué automat cu urmdtorul parametru.
Cu ,Semnalizare acustica dezactivata”, semnalizatorul sonor se activeaza numai
cand procedura de modificare a parametrilor este accesatd/pérésitd, iar functia
,Intrerupere” este activata.

Nota: In cazul unei comenzi de la dispozitivele de copiere, avertizorul sonor nu va
emite niciun semnal acustic.

FUNCTIA CONTACTULUI DE IESIRE pentru al 3-lea parametru

- Accesul la setarea celui de-al 3-lea parametru este indicatd de un semnal triplu -
acustic (3 bipuri) si luminos (3 clipiri) - care se repetd ciclic la fiecare 3 secunde.

- Pentru a confirma modul ,Bistabil” (functie releu de impuls), apdsati butonul lateral.
Veeti pardsi automat procedura de modificare a parametrilor.

- Pentru a DEZACTIVA modul ,Monostabil”, apasati elementul tactil de comandd
frontal (atingere rapidd): LED-ul frontal se va aprinde timp de 1 secunda.

- Veti parasi automat procedura de modificare a parametrilor dupa stingerea LED-ului
frontal.

lesire

Dacd nu este efectuatd nicio selectie timp de 30 de secunde, veti pardsi automat
procedura de modificare a parametrilor (in acest caz, parametrii setati vor fi salvati).
Parésirea procedurii datoratd expirdrii perioadei de timp alocate este semnalizatd
printr-un ,bip” lung.

Functia de intrerupere

In scopul curdtarii pldcii frontale fdrd activarea continud a contactului de iesire,
dispozitivul tactil poate fi intrerupt temporar prin apdsarea pe zona tactild timp de
cel putin 10 secunde. Un semnal acustic (5 bipuri) va indica faptul ca starea de
intrerupere a fost activatd. Starea de intrerupere dureazé 20 de secunde, timp in care
LED-urile frontale clipesc. Incetarea starii de intrerupere si revenirea la modul normal
de functionare sunt indicate prin emiterea unui semnal acustic (5 bipuri).

PYCCKMiA

@ DpoHTaNbHbIA CBETOANOA,

@ YysCcTBUTENbHAS 06N1ACTL

(3 Kuonka nporpammnposaHis

Yro6bl BKMIOYMTL wnn BbikniownTb (BKJT. / BbIKIL) Harpyaky, npukocHuTeCh Ha
KOpOTKoe Bpems K nosepxHocTi (2) (4yBcTBUTENbHOI 06nacTy) BbikiouaTens. Bee
OnepaLyy BKMOYEHMS! 1 BLIKIIOHEHIS Harpy3Ky TaKKe BO3MOXHbI C UCMONb30BaHMEM

mopyns nostoputens komaxg GW10906-GW12906-GW14906 wnm HopmanbHo
OTKPBITBIX KHOMOK.

TUNbI HATPY3KHN

NPUMEYAHME: [Ing TMNOB Harpy3ki, He ykasaHHblx Ha puUc. A, vcnonbayiite
NpOMEXyTouHoe pene.

NPOrPAMMWUPOBAHUE

Mapametp ON OFF
1-i nozceeTka (*) BK/I0YEHa BbIK/IOYEHA
2-n 3BYKOBAs CHrHanM3auyst BK/IOYEHa BbIKNIOYEHA
3-1 | KOH(MrypaLms BbIXOAHOMO KOHTaKTa |  GUCTABMMbHBIA | MOHOCTABMMbHbIN

(*) PpOHTaNbHbIN CBETOAVMOA C ABYMS YPOBHAMM SPKOCT:
- cnabas = noacseTka
- CUNbHad = NofnyyeHa KoMaxza

Jina poctyna K pe peAakTmp p TPOB:

HaXKMUTE KHOMKY NporpaMmupoBaHus (CO0Ky) v yaepxuBaiiTe ee He MeHee 4 CekyHf,
(vcnonbayiiTe, HaNPUMEP, KOHYMK PyYKy).

BHUMAHWE: Tlpn 3anycke npouesypsl Ans BCEX MapameTpoB aBTOMATUYECKM
ycTaHaBmBaetcs aHaueHne ON.

1- napamerp: MNOACBETKA

- JlocTyn K penakTvpoBaxuio 1-ro napameTpa ykaabiBaeTcs OfHUM 3BYKOBbIM (1
TYAOK) 1 CBETOBbIM (1 MUraHWE) CUTHaNoM, LIMKNYECKI NOBTOPSIOLMMCS KaXble
2 CEKYHIbI.

- Yro6bl noatBepanTb 3HadeHme ON “MoacBeTka BKMoYeHa” (CBETOAMOA rOpUT
NOCTOSHHO Ha Mano APKOCTY), HAXKMUTE BOKOBYIO KHOMKY. Ipu aToM npon3oinaet
ABTOMATWYECKUIA NEPEXOZ, K CeytoLLeMy napameTpy.

- Yro6bl ycTaHoBUTL 3HadeHwe OFF “TloacBeTka BblknioyeHa”, nojaiTe KomaHay
NyTEM KacaHWs NLEBOI CEHCOPHOM NaHenu (KOpoTkoe KacaHue): poHTaNbHbINA
CBETOANOZ 3aropuTcs Ha 1 cexkyHpy.

- Mepexofl K CreayloLiemy napametpy MPOVCXOAUT —aBTOMATUYECKU mocne
BbIKNIOYEHNS (DPOHTANBHOMO CBETOANOAA.

- [lpn ycTaxosnexHoi onumn “MoAcBeTKa BbIKMIOYEHA” CBETOAMOM 3aropaeTcs
TONLKO AN MHAMKALMIA MOCTYNNIEHUS KOMAHAL! WW BBOAA B AGVCTBUE (hyHKLMN
“Brokuposka”.

2-i napameTp: 3BYKOBASI CUTHANIU3ALIUSA

- JlocTyn K pefakTvpoBaHuio 2-ro napaMeTpa yKkasblBaeTcs ABOMHbIM 3BYKOBbIM (2
ry,u.Ka) 1 CBETOBbIM (2 MVIFaHI/Iﬂ) CUrHanom, LUMKIM4ecky NoBTOPAOLLMMCS KaxXable
3 CeKyHAbI.

- Yro6bl noaTBEPANTSL 3Ha4eHre ON “3BykoBas curHanuaauns BKYeHa" (3ymmep
NOZAET CUTHAM 0 KaXK0l1 NOCTYNatoLLEl KOMaHAE), HKMUTE GOKOBYIO KHOMKY. py
3TOM NPOU30IAAET aBTOMATUYECKNIA NEPEXOZ, K CneaytoLLemy napameTpy.

- Yt06b! ycTaHOBUTH 3HaueHne OFF “3ByKoBas curHanusauus BbikoYeHa”, nogainte
KOMaHly MyTem KacaHus NMLEBOIA CEHCOPHOI MaHenn (KOPOTKOE KacaHve):
(DPOHTANbHBIA CBETOANOZ, 3aropuTCs Ha 1 CeKyHay.
lMepexod K cneayiowemy napameTpy MPOMCXOAMT —aBTOMATU4YECKW nocne
BbIKNOYEHNS CIJpOHTaJ'IbHOFO ceeToavoaa.

- Mpn peiicTBylowen onumn “3BYKOBas CUrHanM3aumst BbIKMOYeHa", 3ymmep
CUrHaNM3MPYET TONbKO BXOAY/BbIXOA, M3 NpoLieaypbl “PeakTupoBaHue napameTpos”
11 BBOZ B [IEViCTBIE (DYHKLMN “BnoKmpoBka”.

Mpumedanue: Mpy NOCTYNNIEHN KOMAHZ, OT NOBTOPUTENE 3yMMep He MojaeT
3BYKOBbIX CUTHAJOB.

3-it napameTp: KOHOUTYPALIUS BbIXOJJHOT0 KOHTAKTA

- [JlocTyn K pefakTMpoBaxuio 3-ro napameTpa ykasbiBaeTCst TPOMHBIM 3BYKOBbIM (3
WﬂKa) 1 CBETOBbIM (3 MVIFaHI/Iﬂ) CUrHanom, LUMKIM4ecky NoBTOPAOLLMMCS KaXable
3 CeKyHAbI.

- Yro6bl noaTeepanTb 3HayeHne ON “BucTabunbHbl” ((DYHKUMOHMPOBAHWE MO
MPUHLWNY LUAroBOrO Pefe), HkMIUTE GOKOBYIO KHOMKY. Mlocne 3Toro npouesypa
Pe/IaKTVPOBaHVS NapaMeTpOB aBTOMATU4ECK! 3aBEPLUAETCS.

- Y7066l ycTAHOBNTL 3HaueHne OFF “MoHocTabunbHbIiA”, nofaiTe KOMaHay nyTem
KacaHna NMLEBOI CEHCOPHOW MaHenu (KOPOTKOE KacaHue): (DPOHTaNIbHbIN
CBETOAVOZ, 3aropuTCA Ha 1 CEKyHAY.

- locne BbIKNIOYEHUS (HPOHTANBHOTO CBETOAMOAA MpOLedypa PeAaKTMPOBaHNS
napameTpoB aBTOMAaTU4ECKN 3aBepLlaeTca.

Bbixop

Ecnn B Teuenme 30 CekyHn He OymeT CAenaHo kakoro-nubo BbiGopa, mpoueaypa
PEJAKTIPOBAHNS MAPaMETPOB aBTOMATUHECK 3aBEPLUAETCSA (B STOM CMy4ae COXPaHSHOTCA
nocfieaHne YCTaHOBNEHHbIe napameTpbl). Bbixos v3 npouedypbl Nocne NpesbilLeHns
YCTaHOB/IEHHOr0 BPEMEH 0XWAaHVS CUTHANM3NPYETCA [NIUTENbHBIM TYKOM.

DyHKUMA 6NOKMPOBKU

[insi BOSMOXHOCTM UMCTKW NIMLEBOW NaHenu 6e3 HEempepbiBHOTO cpaGarbiBatms
BbIXOJHOrO KOHTAKTa CEHCOPHYI0 KHOMKYy MOXHO BPEMEHHO 3abnoKMpoBaTh
LNUTENbHBIM KacaHnem (He MeHee 10 CekyHz) YyBCTBUTENbHON 06nacTy. BrnioyeHne
6OOKVMPOBKY YKa3blBaeTCs 3BYKOBLIM CUrHANOM (5 ry/KOB). Broknposka AeicTByeT B
TedeHne 20 CekyH[, B Te4YeHne KOTOPbIX (DPOHTANbHbI CBETOAMOA MuraeT. Bbixog
13 COCTOSIHMS BIOKMPOBKY W BO3BPAT K HOPMabHOM paboTe YKa3blBAeTCs 3BYKOBbIM
curHanom (5 ryfkos).

SLOVENSKY

(@ Prednj LED indikitor

@ Citliva dotykova plocha

(3 Programovacie tlaidi

Na aktivovanie alebo dezaktivovanie (ON/OFF) vloZenych funkcii sa rychlo dotknite
alebo zfahka prejdite po povrchu (po citlivej dotykovej ploche) @ jednosmerného
spinaca. VSetky operdcie na zapnutie alebo vypnutie viozenej funkcie st pristupné

aj pomocou duplikatora ovladania GW10906-GW12906-GW14906 alebo pomocou
normalne otvorenych tlacidiel

TYPY VLOZENYCH FUNKCI

POZNAMKA: pre akékolvek typy viozenych funkcif, ktoré nie st uvedené na obr. A,
pouZite podporné relé.

PROGRAMOVANIE

P ZAP. (ON) VYP. (OFF)
1. lokalizacia (*) aktivovang dezaktivovand
2. zvukovy signal aktivovany dezaktivovany
3. funkcia vystupného kontaktu bistabilny monostabilny

(*) Dvojity predny LED indikétor na intenzitu svetla:
- tlmend = lokaliz4cia
- jasna = prikaz prijaty

Pristup k tiprave parametrov:

StlaCte programovacie tlacidlo (boc¢na poloha) aspori na 4 sekundy (napriklad Spickou
pera).

UPOZORNENIE: ked je postup aktivovany, vetky parametre sd automaticky nastavené
na ZAPNUTE.

-

. parameter LOKALIZACIA
Pristup k nastaveniu 1. parametra potvrdzuje jednoduchy signdl — zvukovy (1
pipnutie) a svetelny (1 bliknutie), ktory sa opakuje cyklicky kazdé 2 sekundy.
Na potvrdenie ZAPNUTIA , Lokalizécia aktivovand“ (LED indikétor svieti vzdy timene)
stlacte tlacidlo na boku. Potom automaticky nasleduje dalSi parameter.
Na nastavenie VYPNUTIA ,Lokalizdcia dezaktivovand“ stlacte predné dotykové
ovladanie (rychly dotyk): predny LED indikator sa zapne na 1 sekundu.
Ked'sa predny LED indikétor vypne, automaticky prejde na dalsi parameter.
- Ked je ,Lokalizacia dezaktivovand*“, LED indikator sa zapne, iba aby signalizoval, Ze
prikaz je prijaty alebo Ze je aktivovana funkcia ,blokovanie®.

N

. parameter ZVUKOVY SIGNAL
Pristup k nastaveniu 2. parametra potvrdzuje dvojity signal — zvukovy (2 pipnutia) a
svetelny (2 bliknutia), ktory sa opakuje cyklicky kazdé 3 sekundy.
Na potvrdenie ZAPNUTIA ,Zvukovy signél aktivovany* (bzuciak signalizuje kazdy
prijaty prikaz) stlate tlacidlo na boku. Potom automaticky nasleduje dalsi parameter.
Na nastavenie VYPNUTIA ,Zvukovy signdl dezaktivovany” stlacte predné dotykové
ovladanie (rychly dotyk): predny LED indikator sa zapne na 1 sekundu.
Ked sa predny LED indikator vypne, automaticky sa pokracuje dal$im parametrom.
Ked' je ,Zvukovy signdl dezaktivovany“, bzuCiak signalizuje, iba ked' zaCinate/
ukonCujete postup Upravy parametra, a Ze funkcia ,blokovanie* je aktivovand.
Poznamka: V pripade ovladania z duplikdtorov nebude bzuciak vydavat zvukovy
signal.

w

. parameter FUNKCIA VYSTUPNEHO KONTAKTU
Pristup k nastaveniu 3. parametra potvrdzuje trojity signdl — zvukovy (3 pipnutia) a
svetelny (3 bliknutia), ktory sa opakuje cyklicky kazdé 3 sekundy.
- Na potvrdenie ZAPNUTIA ,Bistabilny* (funkcia impulzného relé) stlate tlacidlo na
boku. Automaticky opustite postup nastavovania parametra.
- Na nastavenie VYPNUTIA ,Monostabilny“ stlacte predné dotykové ovlddanie (rychly
dotyk): predny LED indikator sa zapne na 1 sekundu.
- Ked predny LED indikétor zhasne, automaticky ukonCite postup tpravy parametra.

Vystup

Ak 30 sekind ni¢ nezvolite, automaticky opustite postup Upravy parametra (v tom
pripade budd uloZené parametre, ktoré boli préve nastavené). Ukoncenie postupu z
dévodu vyprsania asu signalizuje dihé ,pipnutie”.

Funkcia blokovania

Ak chcete prednt dosticku vycistit a neaktivovat pritom dookola vystupny kontakt,
dotykové zariadenie mozno doCasne zablokovat stlacenim citlivej plochy aspori na
10 sekind. Zvukovy signdl (5 pipnut) oznami, Ze bolo aktivované blokovanie. Stav
blokovania trva 20 sekiind, pocas ktorych predny LED indikator blikd. Ukoncenie stavu
blokovania a ndvrat do normainej ¢innosti oznamuje zvukovy signal (5 pipnut).

SLOVENSCINA

(®  Sprednja LED sijalka

@ Obmocje, obCutljivo na dotik

@ Gumbi za programiranje

Za VKlop ali izklop (ON/OFF) bremena se _za trenutek dotaknite ali rahlo podrsajte
povrsino (obmocje, obCutljivo na dotik) na enosmernem stikalu. Vse operacije

za vklop ali izklop bremena so mozne tudi z uporabo podvojevalnika krmilnih ukazov
GW10906-GW12906-GW14906 ali z uporabo obitajno odprtih gumbov.

VRSTE BREMEN

OPOMBA: za vsa bremena, ki niso navedena v sliki A uporabite pomozni rele.

PROGRAMIRANJE

Parameter VKLOP 1ZKLOP
Prvi lokalizacija (*) vklopliena izklopljena
Drugi zvocni signal vkloplien izklopljen
Tretji funkcija izhodnega kontakta bistabilna monostabilna

(*) Dvojna modra LED sijalka na sprednji strani za jakost osvetlitve:
- sveti rahlo = lokalizacija
- sveti mocno = sprejet ukaz

Za vstop v postopek za spreminjanje parametrov:

Pritisnite gumb za programiranje (ob strani) za vsaj 4 sekunde (uporabite na primer
konico svincnika).

POZOR: ko je postopek aktiviran, se vsi parametri samodejno nastavijo na "vklopljeno".

Prvi parameter LOKALIZACIJA

- Vstop v nastavitev prvega parametra ponazarja enojni signal - zvocni (1 bip) in

svetlobni (1 utrip) - ki se ciklicno ponavlja vsaki 2 sekundi.

Za potrditev vklopa parametra "Lokalizacija vklopljena" (LED sijalka sveti

neprekinjeno z nizko jakostjo) pritisnite gumb ob strani. Nato bo sistem samodejno

preklopil na naslednji parameter.

- Za izklop parametra "Lokalizacija izklopliena" pritisnite sprednjo plo¢ico na dotik

(hitri dotik): sprednja LED sijalka se bo vklopila za 1 sekundo.

Ko se sprednja LED sijalka izklopi, bo sistem samodejno preklopil na naslednji parameter.

- Ce je "Lokalizacija izklopliena", LED sijalka signalizira samo sprejemanje ukaza ali
vklop funkcije "onemogocitve".

Drugi parameter ZVOGNO OPOZARJANJE

- Vstop v nastavitev drugega parametra ponazarja dvojni signal - zvocni (2 bipa) in
svetlobni (2 utripa) - ki se ciklicno ponavlja vsake 3 sekunde.

- Za potrditev vklopa parametra "Zvotno opozarjanje vklopljeno" (brencalo signalizira
vsak sprejeti ukaz) pritisnite gumb ob strani. Nato bo sistem samodejno preklopil na
naslednji parameter.

- Zaizklop parametra "Zvo¢no opozarjanje izkloplieno" pritisnite sprednjo ploScico na

dotik (hitri dotik); sprednja LED sijalka se vklopi za 1 sekundo. Ko se sprednja LED

sijalka izklopi, bo sistem samodejno nadaljeval z naslednjim parametrom.

Ce je "Zvotno opozarjanje izklopljeno", brencalo signalizira samo vstop/zapustitev

postopka za spreminjanje parametrov ali vklop funkcije "onemogocitve".

Opomba: V primeru upravljanja prek podvojevalnika brencalo ne oddaja nobenega

zvotnega signala.

Tretji parameter FUNKCIJA IZHODNEGA KONTAKTA

- Vstop v nastavitev tretiega parametra ponazarja trojni signal - zvocni (3 bipi) in
svetlobni (3 utripi) - ki se ciklicno ponavlja vsake 3 sekunde.

- Za potrditev vklopa parametra za "Bistabilno" funkcijo (funkcija pulznega releja)
pritisnite gumb ob strani. Samodejno boste zapustili postopek za spreminjanje
parametrov.

- Zaizklop parametra za "Monostabilno" funkcijo pritisnite sprednjo ploscico na dotik
(hitri dotik): sprednja LED sijalka se bo vklopila za 1 sekundo.

- Ko se LED sijalka izklopi, boste samodejno zapustili postopek za spreminjanje
parametrov.

Izhod

Ce v 30 sekundah ne opravite nobene izbire, boste samodejno zapustili postopek
za spreminjanje parametrov (v tem primeru se bodo parametri, ki ste jih pravkar
spremenili, shranili). Izhod iz postopka zaradi prekoracitve ¢asovne omejitve ponazarja

podalj$an zvocni signal "bip".

Funkcija onemogocitve

Za ¢isCenje sprednje plosce brez nenehnega vklapljanja izhodnega kontakta lahko
zacasno onemogocite napravo na dotik tako, da pritisnete obCutljivo obmogje za vsaj
10 sekund. Zvocni signal (5-krat bip) bo sporocil, da je onemogocitev vklopliena.
Onemogocitev traja 20 sekund in v tem Casu utripa sprednja LED sijalka. Na izklop
onemogocitve in povratek v normalno stanje delovanja opozori zvocni signal (5-krat bip).

@ Frémre lysdiod

(@) Berringskinsligt omrade

@ Programmeringsknapp

For att aktivera eller avaktivera (ON / OFF) belastningen ska man peka pa (eller vidrora)
ytan snabbt (berringskansligt omréade) @ pa brytaren. Alla forfaranden for att

aktivera och avaktivera belastningen kan &ven géras med multiplikatorn GW10906-
GW12906-GW14906 eller med normalt 8ppna knappar.

TYP AV LAST

0BS! For all typ av belastning som inte anges i fig. A ska ett stodreld anvandas.

PROGRAMMERING

F ON OFF
1 lokalisering (*) aktiverad avaktiverad
2 ljudsignal aktiverad avaktiverad
3 utgangskontaktens funktion bistabil monostabil

(*) Bla lysdiod fram dubbel ljusstyrka:
- svag = lokalisering
- stark = kommandot mottaget

For att komma till parametrarnas éndringslage:

Tryck pa programmeringsknappen (pé sidan) i minst 4 sekunder (anvand till exempel
en pennspets).

OBSERVERA: Nér laget aktiveras stélls alla parametrar automatiskt in pa ON.

Parameter 1 LOKALISERING

- Atkomst till instéliningen av parameter 1 anges av en enda ljudsignal (1 pipljud) och

ljussignal (1 blinkning) som upprepas cyklisk varannan sekund.

For att bekrdfta ON "Aktiverad lokalisering" (lysdiod med fast ljus och svag styrka),

tryck pé sidoknappen. Man gér automatiskt over till nasta parameter.

- Foratt stlla in OFF "Avaktiverad lokalisering", peka pé det framre berGringsomradet
(kortvarig bertring). Den frdmre lysdioden tands i 1 sekund.

- Nar den framre lysdioden slacks gar man automatiskt Gver till nésta parameter.

Med "Avaktiverad lokalisering" ténds lysdioden bara for att ange ett mottaget

kommando eller att funktionen "Forbikoppling" &r aktiv.

Parameter 2 LJUDSIGNAL

- Atkomst till instllningen av parameter 2 anges av en dubbel ljudsignal (2 pipljud)
och ljussignal (2 blinkningar) som upprepas cykliskt var 3:e sekund.

- For att bekrdfta ON "Aktiverad ljudsignal" (summern signalerar varje mottaget
kommando), tryck pa sidoknappen. Man gér automatiskt Gver till ndsta parameter.

- For att stélla in OFF "Avaktiverad ljudsignal”, peka pé det framre bertringsomradet

(kortvarig berdring). Den framre lysdioden ténds i 1 sekund.

Nar den framre lysdioden slacks gar man automatiskt Gver till nésta parameter.

Med "Avaktiverad ljudsignal" signalerar summern bara nar man Gppnar/ldmnar

laget "Instélining av parametrar" eller att funktionen "Forbikoppling" ar aktiv.

Obs! Vid kommando frén multiplikatorerna avger inte summern nagon ljudsignal.

Parameter 3 UTGANGSKONTAKTENS FUNKTION

- Atkomst till instllningen av parameter 3 anges av en dubbel ljudsignal (3 pipljud)
och ljussignal (3 blinkningar) som upprepas cykliskt var 3:e sekund.

- For att bekrafta ON "Bistabil" (funktion typ stegreld), tryck pa sidoknappen. Man
ldmnar automatiskt dndringsléget for parametrarna.

- For att stalla in OFF "Monostabil", peka pé det framre berGringsomradet (kortvarig
berdring). Den framre lysdioden tédnds i 1 sekund.

- Nér den framre lysdioden slacks lamnar man automatiskt andringslaget for
parametrarna.

Utgéng R

Om inget val gors pa 30 sekunder ldmnar man laget "Andring av parametrar"
automatiskt (i sa fall sparas de just installda parametrarna). Nér I4get lamnas pé grund
av utgangen tid avges ett langvarigt "pipljud".

Forbikopplingsfunktion

For att tillata att man rengdr den frémre plattan utan att utgdngskontakten aktiveras
hela tiden kan man tillfalligt forbikoppla berdringsenhetens funktion genom att
trycka langvarigt (minst 10 sekunder) i hdjd med det beroringskénsliga omradet. Nér
forbikopplingen aktiveras avges en ljudsignal (5 pipljud). Forbikopplingen varar i 20
sekunder och under denna tid blinkar lysdioden. Nér forbikopplingen avaktiveras och
normal funktion aterstélls avges en ljudsignal (5 pipljud).

@ Etuosan led

@ Kosketukselle herkka alue

(3  Ohjeimointipainike

Kuormituksen aktivoimiseksi tai pois paélta ottamiseksi (ON / OFF) kosketa (tai hipaise)
nopeasti katkaisimen pintaa (kosketukselle herkkd alue) . Kaikki kuormituksen

kéynnistamis- ja sammutustoimenpiteet ovat mahdollisia kdyttamalla kédskyn kahdenninta
GW10906-GW12906-GW14906 tai normaalisti auki olevia painikkeita.

KUORMITUSTYYPPI

HUOMAUTUS: kaikille kuormitustyypeille, joita ei annettu kuvassa A, kayta tukirelettd.

OHJELMOINTI

Parametri PAALLA POIS PAALTA
1. paikannus(*) kéytossd pois kéytosta
2. akustinen merkinanto kéytossa pois kéytosta
3. ulosmenon kontaktin toiminta kaksiasentoinen yksiasentoinen NalKe HAY i

YUK TIPLERI

NOT: sek. A'da belirtilmeyen tiim yik tipleri icin, bir destek rolesi kullanin

PROGRAMLAMA

Parametre AGIK KAPALI
1. lokalizasyon (*) devrede devre disi
2. sesli sinyal devrede devre digi
3. cikis kontagl islevselligi iki durumlu tek durumlu

() Isik siddeti icin cift mavi 6n LED:
- yumusak = lokalizasyon
- parlak = komut alindi

Parametre Degistirme Prosediiriine erismek icin:

Programlama basma digmesine (yan konum) en az 4 saniye boyunca basin (or. bir
kalemin ucuyla). DIKKAT: prosedir etkinlestirildiginde, tiim parametreler otomatik
olarak ACIK'a (ON) ayarlanir.

1. parametre LOKALIZASYON

- 1. parametreye erisim; 2 saniyede bir déngUisel olarak tekrarlanan - sesli (1 bip) ve

11kl (1 yanip sénme) - tek bir sinyal ile belirtilir.

"Lokalizasyon devrede" (Localisation enabled) ACIK (ON) olmasini onaylamak igin

(LED diigtik 11k siddetiyle daima agiktir), yandaki basma digmeye basin. Ardindan,

otomatik olarak bir sonraki parametreye devam edilir.

- "Lokalizasyon devre digi" (Localisation disabled) KAPALI (OFF) olarak ayarlamak iin,
6n dokunma komutuna basin (hizli dokunma): 6n LED, 1 saniye boyunca yanacaktir.

- (On LED sondtikten sonra, otomatik olarak bir sonraki parametreye gegilir.

- "Lokalizasyon devre dig" (Localisation disabled) iken, LED; yalnizca bir komut
alindigini veya "Engelleme” (Inhibition) islevinin etkinlestigini gostermek icin yanar.

~

parametre SESLIi SINYAL VERME

- 2. parametreye erisim; 3 saniyede bir dongisel olarak tekrarlanan - sesli (2 bip) ve
1sIkl1 (2 yanip sénme) - ift sinyal ile belirtilir.

- "Sesli sinyal verme devrede" (Acoustic signalling enabled) AGIK (ON) olmasini
onaylamak icin (alinan her komutla birlikte sesli ikaz cihazi sinyal verir), yandaki basma
diigmeye basin. Ardindan, otomatik olarak bir sonraki parametreye devam edilir.

- "Sesli sinyal verme devre dis" (Acoustic signalling disabled) KAPALI (OFF) olarak ayarlamak
icin, 6n dokunma komutuna basin (hizil dokunma); 6n LED, 1 saniye boyunca yanar.

On LED sondikten sonra, otomatik olarak bir sonraki parametre ile devam eder.

- "Sesli sinyal verme devre digi" (Acoustic signalling disabled) iken, sesli ikaz cihaz;

yalnizca parametre degistirme prosediiriine erisildigi/prosedirden ¢ikildigi ve

"Engelleme" (Inhibition) islevi etkinlestigi zaman sinyal verir.

Not: Cogalticilardan bir kontrol olmasi durumunda, sesli ikaz cihazi, sesli bir sinyal

vermeyecekir.

@

parametre GIKIS KONTAGI iSLEVi

3. parametreye erisim; 3 saniyede bir dénglisel olarak tekrarlanan - sesli (3 bip) ve
11kl (3 yanip sénme) - {iclil bir sinyal ile belirtilir.

"Iki durumlu” (Bistable) AGIK (ON) olmasini onaylamak igin (empdilsiyon rélesi islevi),
yandaki basma diigmeye basin. Parametre degistirme prosediriinden otomatik
olarak ¢ikacaksiniz.

"Tek durumlu” (Monostable) KAPALI (OFF) olarak ayarlamak icin, 6n dokunma
komutuna basin (hizl dokunmay): 6n LED, 1 saniye boyunca yanacaktir.

On LED séndiikten sonra, parametre degistirme prosediiriini otomatik olarak
birakacaksiniz.

Cikis

30 saniye boyunca bir segim yapilmazsa, parametre degistirme prosediriinden otomatik
olarak ¢kacaksiniz (bu durumda, onceden ayarlanmig olan parametreler kaydedilecekir).
Zaman agimi nedeniyle prosedtirden ¢ikilmasi, uzun bir "pip" ile bildirilir.

Engelleme islevi

Glkis kontagini devaml etkinlestirmeksizin 6n levhay temiziemek icin; en az 10 saniye
boyunca duyarl alana bastirilarak, dokunmali cihaz gegici olarak engellenebilir. Sesli bir
sinyal (5 bip), engelleme durumunun etkinlestirilmis oldugunu belirtecektir. Engelleme
durumu 20 saniye strer; bu sire boyunca 6n LED yanip sonecekiir. Engelleme
durumundan cikig ve normal isletime geri doniis, sesli bir sinyal (5 bip) tarafindan belirtilir.

@ wiLeD

@ fiBERIX

Q@ gk

AT BRI WO (TF/96) GBI i 4  p

TR MZETH BURRIX) (). FTA BT I ok 56 P 5 0E 7 1] £ i)
GW10906-GW12906-GW 1490642 i 52 il 85 s FH o FF- 42 11 56 1o

L sm

FERG: O TRAEBIATh ORI SRR, i G A B Ak e 2% .

I

24 b %
1 JiH A
2 i H A
3 it P A R T A WA A
(k) ARS8 [ 5 4 iy 85 1 LED:
- FH = EfL

- Wi = RS

WNZE Y A SRS UL
N (G et (L ED %48,
R BPEEE, THSREHSBEN T .

H12%: LOCALSATION (&)

= VIR SEOREN DA E SR (R M R IEIERL
W) EREREE IR,

HNELRGINFT HF Localisation  enabled” (JF FIsERT)  (LEDUAZS LIMIRSESE
SOl 4% N AL, BEJS H AR E T A S

- WK “Localisation disabled” (AERIENL) BN, T HITS Ffil#
A CPOEMED - BILEDK ok 1R Bl

BILEDKE K S, EEHIHE TS

“Localisation ~ disabled” (ZEFHEAL) I, LEDALZEWS 3 A 4 B “Inhibition”
D DhiE IR S5k

#5225 % ACOUSTIC SIGNALLING (F%1{55)

- YA S E N Ll RUSEE SRR (B M7 IR
WR2U 3R S K.

- WA “Acoustic signalling enabled” (5 HIFH & 455) (IS 3%

FEAG RN R iy IR 2 A I E ), H R # 4. BlJS A Bh4k

SRE TS

B “Acoustic signalling enabled” (g HI 7 545 5) WE NI, N

AL CHOE AR« RTLEDZERE LRD k.

HTELEDIE K G, HEIBE ST A28

- “Acoustic signalling enabled” CJii 7 155 ) I, $EnS 34N LE Vs il /iR
S BB ST AR “ 4™ Thg s & 3.
R WAREGR A SR, B IREAS RN EEES .

532 %: OUTPUT CONTACT FUNCTION (i H fefih 2% Th it

= Uil 3N SHO E I B AN SR R SRR (S WY RN
HR3VCO SRR ALK

— WEAIET IT Bistable” OWRAZS) (kb 4k ra g hee) , 4% SO
st Sk 1 2R tH S EUB U .

- AnZE Monostable” (AFRA) WE NI, % FHI MfkELG 4 (P
AR ¢ RTLEDHS ok LDl

- fERTLEDR RS, 4 1 3R th S HUB U7 .

iy
WERAEBOM W AEILHE, M AR SRR (R AT 5L
T NIABRZER IR o b TR TR R, Bl

g .

il D RE

g S P T T TN 2 0 R R A 2%, T T RN IX & 10
B, AR B . LR SRS (5“7 SRR O
W AR RS (0192085, 72 A BTLEDHRS (N5 . 58 H 40
BRI IR ol IERRAER, FFECASE SE SR (67 “mg” ) .

IT Seguire le istruzioni e conservarle per la consegna

@ all'utente finale. Evitare qualsiasi uso improprio, manomis-
sioni e modifiche. Rispettare le vigenti norme sugli impianti -

AR~ (51 cmind | el axatiaall ) Lanlustl Gl 1S (A gy il cilaglal) sl
AUty (3l L 2 ) ibng il o 3 @02t 51 g ) el ¢

BE [lpbiTpbimniBailiecss iHCTPYKUbIA | 3axoysaiite 6fcneky npbl  Aactayupl
[la  KaHuaTkoBara KapbiCTanbHika. [lasbsraile HsnpasinbHara  BbKAPbICTAHHS,
] . 3abgcneysailie apnaBeaHaclb CiCTaM 6AryybiM

(*) Etuosan sinisen ledin tuplavoimakkuus:
- pehmeé= paikannus
- voimakas= kdsky vastaanotettu

Parametrien muuttamiseksi:

Paina ohjelmointipainiketta (sivuasento) ainakin 4 sekunnin ajan (kdytéd esim.
kynan karked). HUOMIO: kun proseduuri aktivoidaan kaikki parametrit asetetaan
automaattisesti tilaan ON.

-

. parametri PAIKANNUS
1. parametrin asetus osoitetaan yhdelld merkinannolla, akustisella (1 piippaus) ja
valolla (valo vilkkuu kerran), joka toistuu syklisesti 2 sekunnin valein.

"Paikannus kaytossa" ON-tilan varmistamiseksi (led palaa jatkuvasti pehmedlld
voimakkuudella), paina sivupainiketta. Seuraavaan parametriin siirtyminen tapahtuu
automaattisesti.

- "Paikannus pois kaytostd" OFF-tilan asettamiseksi, kdytd edessd olevaa
kosketuspainiketta (pikainen kosketus): edessd oleva led syttyy palamaan 1
sekunnin ajaksi.

- FEtuosan ledin sammumisen jalkeen siirto seuraavaan parametriin tapahtuu
automaattisesti.

- "Paikannus pois kaytdstd" asetuksella led syttyy ainoastaan osoittaakseen

vastaanotettua kdskya tai ettd toiminto "Esto" on paalld.

N

. parametri AKUSTINEN MERKINANTO

- 2. parametrin asetus osoitetaan kahdella merkinannolla, akustisella (2 piippausta) ja

valolla (valo vilkkuu 2 kertaa), jotka toistuvat syklisesti 3 sekunnin valein.

"Akustinen merkinanto paalld" ON-tilan vahvistamiseksi (summeri ilmoittaa jokaisen

vastaanotetun kaskyn), paina sivupainiketta. Seuraavaan parametriin siirtyminen

tapahtuu automaattisesti.

- "Akustinen merkinanto pois p&éltad" OFF-tilan vahvistamiseksi, kéyté edessa olevaa
kosketusohjainta (nopea kosketus), edessa oleva led syttyy sekunnin ajaksi.
Etuosan ledin sammumisen jélkeen seuraavaan parametriin siirtyminen tapahtuu
automaattisesti.

- "Akustinen merkinanto pois paaltd" -tilassa summeri ilmoittaa ainoastaan

"Parametrien asetus" -proseduuriin tulon ja sieltd poistumisen ja ettd toiminto

"Esto” on paalld.

Huomautus: Jos késky tulee kahdentimista, summeri ei pédstd akustista

merkinantodanté.

[

parametri ULOSMENON KONTAKTIN TOIMINTO

- 3. parametrin asetus osoitetaan kolmella merkinannolla, akustisella (3 piippausta) ja
valolla (valo vilkkuu 3 kertaa), jotka toistuvat syklisesti 3 sekunnin vélein.

- "Kaksitoiminen" ON-tilan varmistamiseksi (toiminto tyyppid vaihe-vaihe rele),
paina sivupainiketta. Parametrien muutosproseduurista poistuminen tapahtuu
automaattisesti.

- "Yksitoiminen" OFF -tilan vahvistamiseksi, kdytd edessé olevaa kosketusohjainta
(pikainen kosketus): edessé oleva led syttyy palamaan 1 sekunnin ajaksi.

- Parametrien muutosproseduurista poistuminen tapahtuu automaattisesti etuosan

ledin sammumisen jalkeen.

Ulosmeno

Jos mitéén valintaa ei tehdd 30 sekunnin kuluessa, parametrien muutosproseduurista
poistuminen tapahtuu automaattisesti (tdssd tapauksessa juuri asennetut parametrit
tallennetaan). Aikakatkaisun vuoksi proseduurista poistuminen iimoitetaan pidennetylla
piippauksella.

Estotoiminto

Etulaatan puhdistamisen mahdollistamiseksi ilman  poistumiskontaktin - jatkuvaa
aktivoitumista, kosketuslaitteiston toiminto voidaan estdd véliaikaisesti pitkalla
kosketuksella (ainakin 10 sekuntia) herkdn alueen kohdalla. Estotilan aktivointi
osoitetaan akustisella merkinannolla (5 piippausta). Estotila séilyy 20 sekunnin
ajan, jonka aikana etuosan led vilkkuu. Estotilasta poistuminen ja paluu tavalliseen
toimintaan osoitetaan akustisella merkinannolla (5 piippausta).

TURKGE
@ OnLED
@ Duyarli dokunma alani
@ Programlama basma digmeleri
Yuki etkinlestirmek veya devre digl birakmak (ON / OFF) igin, tek yollu anahtarin
ylizeyine (duyarli dokunma alani) hizla dokunun veya hafifge elinizi stiriin. Y{ikiin
aciimasina veya kapatiimasina iliskin tim islemlerin, GW10906-GW12906-GW14906

kontrol gogaltici kullanilarak veya normalde agik basma digmeler kullanilarak da
yapiimasi mimk{nddr.

npasinam - BG Cnefjsaiite Te31 MHCTPYKLMM 1 M1 CbXpaHABaiiTe Ha 6e30MacHo MACTO A0
[l0cTaBKaTa UM 10 KpaitHus noTpebuTen. 136srsaiiTe BCsikaksa HenpasuiHa ynoTpeoa,
ToANpaBsHe v uaMeHeHvs. Criadgaiite evicTBaLLyTe pasnopesou OTHOCHO CHCTEMMTE -
CS Postupujte podle instrukei a uschovejte je za tcelem dodavky koncovému uzivateli.
Viyvarujte se jakéhokoliv nespravného pouZitf, neodborné manipulace a Gprav. Dodrzujte
aktudIng platné predpisy tykajici se téchto systémd - DA Falg anvisningemne og gem dem
til videregivelse til slutbrugeren. Undga enhver ukorrekt brug og eendringer. Undga enhver
ukorrekt brug og @ndringer. Overhold de galdende regler for anlggene - DE Befolgen
Sie die Anweisungen und bewahren Sie diese fiir eine Weitergabe an den Endbenutzer auf.
UnsachgemaBer Gebrauch, Manipulationen und Anderungen sind zu vermeiden.Beachten
Sie die fiir die Anlagen geltenden einschlégigen Normen - EL Akohourote Tic 0dnyieg kau
(GUAGETE TIC yia va TIC TIapadwoeTe aTov TENKO Xpnath. AToUyeTe KaBe akatanAn xprion,
TapepPacelc kal TpomoTioticels. Tnpeite TOUG X0OVTEC KAVOVIOHOUG OTIC EYKATAOTATELS
- EN Follow the instructions and keep them safe for delivery to the end user. Avoid any
misuse, tampering and modifications. Comply with the current regulations regarding the
systems - ES Respetar las instrucciones y conservarlas para la entrega al usuario final.
Evitar todo uso impropio, alteraciones y modificaciones. Respetar las normas vigentes
sobre las instalaciones - ET Jargige juhiseid ja hoidke need Idppkasutaja tarvis ohutus
kohas. Valtige vadrkasutust, imbertegemist ja muudatusi. Jrgige siisteemide kohta
kehtivaid maarusi - FI Noudata ohjeita ja sdilyta ne laitteen loppukayttdjdlle luovuttamista
varten. Valtd virheellistd kayttd, laitteiston peukalointia ja muutosten tekemista siihen.
Noudata laitteistoja koskevia voimassa olevia séé&nntksié - FR Observer les consignes et
les conserver pour la livraison  I'utilisateur final. Eviter tout usage impropre, interventions
illicites et modifications. Respecter les normes en vigueur sur les installations - GA Lean
na treoracha agus coinnigh sdbhdilte iad ar mhaithe le bheith curtha ar aghaidh chuig an
Usdideoir deiridh. Na déan iad a mhi-Usdid, cur isteach orthu na iad a mhodhnd. Cloigh
leis na rialachdin atd i bhfeidhm faoi lthair maidir leis na cérais - HR Slijedite upute
i Cuvajte ih na sigurnom kako biste ih mogli isporuciti krajnjem korisniku. Izbjegavajte
nepravilan nacin upotrebe, neovlasteno mijenjanje i izmjene. PridrZavajte se trenutatno
vazecih propisa po pitanju sustava - HU Kbvesse az utasitasokat és Grizze meg azokat a
végfelhasznalonak torténd atadasig. Kerlilje a helytelen hasznalatot, a valtoztatdsokat és
modositésokat. A rendszerre vonatkozd érvényben 1év6 szabélyozasokkal 6sszhangban
jérjon el. - KK Hyckaynapabl opblHA@HbI3 X8He OHbl TyMki narpanaHylublira
XETKI3y YLLiH Kayincia xepae caktaHpia. Kes kenreH aypbic naitnanaxbayra,
acaHbl KeLipMeCiH xacayra XeHe KypbibIMbIH 63repTyre xon GepMmeHi3.
Kylienepre KaTbiCTbl afbiMaarbl epexenepai ycTaHbiHbi3 - LT Laikykités
instrukcijy ir pasidékite jas saugioje vietoje, kad galétuméte perduoti galutiniam
naudotojui. Venkite netinkamo naudojimo, neleistiny pakeitimy ir modifikacijy. Laikykités
galiojanciy taisyKliy, susijusiy su sistemomis - LV Nemiet véra instrukcijas un saglabajiet
tas, lai nodotu tas gala lietotajam. Izvairieties no jebkadas |aunpratigas izmantosanas,
viltoSanas un modifikacijam. Rikojieties saskana ar spéka esoSajiem noteikumiem, kas
attiecas uz $o sistému - MT Segwi I-istruzzjonijiet u zommhom sikuri ghall-kunsinna
lill-utent ahhari. Evita kwalunkwe uzu hazin, tbaghbis u modifika. Kun konformi mar-
regolamenti attwali fir-rigward tas-sistemi - NL Volg de instructies en bewaar ze voor
de aflevering aan de eindklant. Vermijd elk oneigenlijk gebruik, gesleutel en wijzigingen.
Neem de bestaande normen op de installaties in acht - NO Felg instruksene og oppbevare
de for & overlevere de til sluttbrukeren. Unngd uegnet bruk, tuklinger eller endringer.
Respekter normene som gjelder for anleggene - PL Postgpowac zgodnie z instrukcjami i
przechowywac je zgodnie z zasadami bezpieczeristwa w celu dostarczenia do uzytkownika
koricowego. Nie dopuscic do uzycia niezgodnego z przeznaczeniem, naruszenia ani
wprowadzenia zmian. Przestrzegac przepiséw obowigzujacych obecnie w odniesieniu do
systemow - PT Siga as instrucdes e guarde-as para entrega ao utilizador final. Evite
qualquer uso indevido, violagdes e modificacdes. Cumpra com os regulamentos em
vigor em matéria de sistemas - RO Respectati instructiunile si pastrati-le intr-un loc
sigur pentru a le putea inména in stare nealteratd utilizatorului final. Evitati utilizarea
necorespunzdtoare si efectuarea de modificdri. Respectati reglementarile in vigoare
privind sistemele - RU Co6ntogaiite Tpe60BaHust MHCTPYKLMN, COXPaHSATE UHCTPYKLVIO
InA ee nepeadM KoHeyHomy roTpebuTenio. He Jonyckaiite HeHajniexallero
VICTIONb30BAHNS, BMELLATENbCTB 1 M3MEHeHUI KOHCTPYKLK. Cobniofaiite AeficTByloLLve
npasina akcnnyatauum1 anektpoycTaHoBok - SK Postupujte podia indtrukeif a uschovajte
ich na Ucel dodévky koncovému pouzivatelovi. Vyvarujte se akéhokolvek nespréavneho
pouZzitia, neodbornej manipuldcie a Uprav. DodrZiavajte aktudine platné predpisy tykajlice
sa tychto systémov - SL Upostevajte navodila in jih skrbno hranite, da jih boste lahko
predali koncnemu uporabniku. Izogibajte se napacni uporabi, ponarejanju in kakrsnim
koli spremembam. UpoStevajte veljavne predpise o sistemih - SV Félj instruktionerna och
forvara dem for éverldmning till slutanvandaren.Undvik all slags olémplig anvandning,
manipulering och dndringar.Respektera gallande lagstiftning for systemen - TR Talimatlari
takip edin ve son kullaniciya teslim etmek tizere givenli bir sekilde saklayin. Herhangi bir
hatali kullanimdan, kurcalamaktan ve degisiklikler yapmaktan kagmnin. Sistemlere iliskin
yiiriirlikteki diizenlemelere uyun - ZH EEEXIER » HFHEREZINEREK
ARFH - BRAMREA - TSHER - FEMITHRAHLNE
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